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(IV) 


Onikinci bölüm 
Allah Ча Birlesmek 


Emzikli cocuk uykusundan uyandigi zaman 
annési: ‚yanında olmazsa ağlar, ona kavus- 
mak-için figan eder. Annesi sesini işitince 
şefkatla ona koşar. Gözyaşlarını kurutup 
kucaklar ve göğsüne basar. Sen de küçük 
çocuk gibi ol. Allah seninle ve sen onunla ol- 
mazsan rahat bulamazsın ve ona ulaşamaz- 
sın. Küçük çocuk gibi ağla ve gözyası dök. O 
zaman bir anneden fazla sana şefkat eder ve 
durumuna acir. Sana gelir ve rahmet kolları 
üstünde seni taşır. Nimet kanatları ile sana 
gölge eder. Şefkatlı kucağına seni alır, göklü 
bir gıda ile seni besler ve her şeyde kendisi ile 
birleştirir. Allah'ta sâbit kaldıkça yüce nis- 
betinin şerefine nail olursun. Nimet ve kut- 
sallıkta arttıkça ona daha fazla benzeyecek- 
sin. 


Allah'la bağlanan nefs, onunla ruhta, akıl- 
da, istekte, fikirde ve tasavvurda birleşir. 
Her şeyde onunla olur. Ondan başka birşey 
aramaz ve düşünmez. Başkasını tasavvur et- 
mez. Allah'ın istediğinden başka birşey iste- 
mez. Eğer cesediyle yaşar ve yer üstünde yü- 
rufse, ruhu, aklı ve fikriyle göktedir. Nimet 
tahtı ve ilâhi rahmetin kürsüsü önünde du- 
rur. Yer üstünde rahat ve sevinçli olarak yü- 
rür. Çünkü akıldan üstün izzete varis oldu- 
gunu bilir. Rabbın mirası olduğu ve Rab da 
onun mirası olduğuna güvenir. 


Allah'la birleşmek istiyen kimse, onu her 
şeyden üstün savmeli, yüreğini ona vakıf et- 
melidir. Babalara, kardeşlere, karıya, akra- 


balara ve dostlara tercih eder. ,, Babayı veya 
anayı benden fazla seven bana lâik değildir; 
oğlu veya kızı benden fazla seven bana läık 
değildir”. (Mat. 10:37). 


Kuş kanatsız olursa havada uçamaz. Sen de 
ilâhi tabiatla gerçekten birleşmezsen, tabia- 
tınla o yüce zirveye çıkamazsın. Beşeri tabiat 
günahkâr ve suçludur, bir şeye gücü yetmez. 
Fakat Allah'la birleşirse temizlenir ve dere- 
cesinden fazla yükselir. Kutsal olur, alçak 
elem ve arizalara boyun eğmez. Allah'a karşı 
hevesi arttıkça, onun da ona olan isteği ve 
yaklaşması artar. Onunla brleşir ve ona ba- 
karsan, onu bütün canından ve bütün yüre- 
ginden ararsan, sende hazır olduğunu bula- 
caksın. O zaman aklını kapamiş olan perde 
kalkacak ve Rabbi açikça göreceksin. Güzel- 
liğinin ruyatile lezzet bulacaksın. Tesellisinin 
tatlılığını duyacaksın. Düşmanlarına galip 
geleceksin. Kovalıyanların ellerinden seni 
kurtaracak. Seni çeviren kötülüklerden ko- 
ruyácak ve her şeyde sana her şey olacak. Sa- 
na yol, kapı, hayat, saadet, taç, barınak, mi- 
nare, silâh, hikmet, iyileşme ve esenlik ola- 
caktır. 


Onüçüncü bölüm 


Nimete Ve Tesiri Için Yüreğin taätına Olan 
Ihtiyacı 


Biz, bu hayatta durmayan savaslar ve 
cekismeler içindeyiz. Günâhın ve aldatma- 
nın dalgaları, her anda yüreklerimize çarpar. 
Beden ruha karşı ve ruh bedene karşı arzu 
eder”. (Galat. 5:17). Resul Favlus'u hasret 
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&e sevk eden ve bunu sóyleten budur. 
ena: ie] azamda baska bir kanun górüy- 
orum ki, fikrimin kanunu ile muharebe ediy- 
or, ve azamda olan günäh kanununa beni 
esir ediyor. Ne zavallı adamım! Bu ölüm be- 
deninden beni kim kurtaracak? Rabbimiz 
İsa Mesih vasıtası ile Alla'a şükür”. (Rom. 
7:23-25). 


Günäh bizde fena tohum ve kirli kókler bi- 
rakmıştır. Bu sebepten, tabiatımız genç iken, 
zayıf ve kötülüğe istekli olmuştur. Kuvvetten 
sadece zayıf bir irade ve alçak bir marifet 
bizde kalmıstır. Bundan dolayı, yararlı gör- 
düğü şeyleri yapmağa gücü yetmez 
olmuştur. Hürriyet ışığı ve İlâhi hakkın nuru 
ondan gizlermiştir. Bu nedenle insan fazileti 
ne kadar tutursa, yine şehvet ona karşıdır ve 
bedenin ona karşı olduğunu görüyoruz. Ah! 
Zayıf canlarımız bu gibi savaşta, böyle çekici 
etkenler içinde ve çalkalayıcı istekler arasın- 
da ne yapabilir? 


Ey sevgili yorulma, korkma. ,,Bizi kuvvet- 
lendirende her şeyi yapabiliriz”. (Fil. 4:13). 
Kulak ver, Rabbın sesini işit. ,,İnayetim sana 
yeter, çünkü kuvvetim zayıflıkta taman 
olur”. Öyle ise ancak Resul ile cevap verir- 
sin: ,,Imdi hoslanarak zayıflıklarımla daha 
fazla óvünecegim, ta ki, Mesi'in kuvveti be- 
nim üzerime konsun. Bundan dolayı Mesih 
uğrunda zayıflıklara, sitemlere, yoksullukla- 
ra, eziyetlere ve darlıklara razıyım. Çünkü 
ne zaman zayıf isem, o zaman kuvvetliyim”. 
(2. Kor. 12:9-10). 


Bu cetin savasta Rab sana nimet verir, Insa- 
nin kolu onunla kuvvetlenir. Tabiatın kuv- 
vetlerini yenmege güglü olursun. Hakkın bi- 
ze verdiği ve yüreğimize yavaş yavaş gizlice 
tesir eden bu vergi, çok yüksek bir Tanrı ver- 
gisidir. Çünkü atifaları değiştirir ve iç duy- 
guları olgunlaşmaya götürür. Ağacın büyü- 
mesini ve gövdesindeki meyvanın tesirini his 
etmediğin gibi, aynı şekilde nimetin tesirini 
his etmezsin. Zira yüreğine azar azar tesir 
eder ve nefsine yavaş yavaş işler, Taki kâmil 
bir adam olursun. » Yel istediği yerde eser, 
onun sesini işitirsin, fakat nereden gelip ne- 
reye gittiğini bilmezsin”, (Yuh. 3:8). Böyle 
bir ruhtan doğan, Tanrı vergilerini istediği 
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gibi ve herkese yararlı gördüğü şekilde ve 
miktarda dağıtır. Her yer bir şekil tohum ve 
bir çeşit meyva yetiştirdiği gibi, böylece Ce- 
nabı Hak hikmetine göre yüreklerimize ni- 
metini coşturur. ری‎ Çünkü kimine Ruh vasıta- 
sı ile hikmet kelâmı ve diğerine aynı Ruha 
göre ilim kelâmı, başkasına aynı Ruhla iman 
ve diğerine aynı Ruhla şifa mevhibeleri, ve 
diğerine kudretli işler yapmak, diğerine pey- 
gamberlik ve diğerine ruhların temyizi verili- 
yor”. (1. Kor. 12:8-10). 


Rab, kutsallığı silinmeyecek şekilde bizde 
basmak istemiyor, ancak tabiat gibi nimeti 
bizde işler. Odun kuru olmazsa yakmağa ya- 
ramaz ve onda ateş işlemez. Böylece sen ni- 
metin tesirine hazır olmalısın. Nefsini ona ve 
Ruh vergilerinin kabulüne hazırla. Nimette 
büyü ve onunla yaşa. Onsuz verimsiz kala- 
caksın. Onunla kurtuluş bulacaksın ve kur- 
tulus meyvasını vereceksin. Gece gündüz, sı- 
kıntı ve refah zamanında teselli, kuraklık 
anında seninle olsun. Zira o seni doğru yola 
güder ve aydınlatır, korur, kuvvet verir ve 
yardım eder. Onunla gerçeklenip gösterdiği 
doğru yolda yürüdüğün zaman, tabiatın ya- 
pamadığı şeyleri yapabileceksin. O, acılığı 
tatlılığa, sıkıntıyı genişliğe, katılığı yumuşa- 
klığa, çöraklığı verimliliğe, sarp yerleri düz- 
lüğe ve hor görülmegi sevince çevirecektir. 
Sana ebedi kurtuluşun payi, zırh, kuvvet ve 
silâh olacaktır. Sana hakkı öğretecek, hik- 
met ve terbiyeyi aşılıyacak, sıkıntıda sana te- 
selli verecek, yolunu aydınlatacak, her keder 
ve üzüntüyü senden kovacak, korkuyu uza- 
klaştıracak, daima sana arkadaş olacak ve 


iyi yola güderek Allah'ın suretine döndere- 
cek. 


Ondürdüncü bölüm 

Nimeti Kabul Etmek Için Fırsatı bulmak ve 
Allah'ın Sesini Duymak 

Dağınık akıllarda ve bulanık yüreklerde ni- 
met tesir etmez. Ancak durgun ruha, temiz 
ve doğru yüreğe tesir eder. 

Rab seni çağırırsa, sesini işit, emrini dinle ve 
karşılamasına çık. Zira sesini işitmezsen, 
kurtuluşu bulamazsın, Meğer daima sesini 
isitmege hazır ol. Sevindirici sesini işistiğin 
zaman yüreğini katılaştırma, ancak Samuel 
ile söyle: ,, Ya Rab söyle, çünkü kulun dinli- 
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yor”. (1. Sam. 3:9). Nimetin suretini kabul 
etmek için mum gibi yumuşak ol. Tesirini 
duymayan katı yürekliler gibi olma ve aziz 
Ruha isyan gösterme. „Ey boyunları sert, 
yürekleri ve kulakları sünnetsiz adamlar! Siz 
daima Ruhülkudüse karşı duruyorsunuz, 
Atalarınızın ettiği gibi siz de ediyorsunuz”, 
(R. Is. 7:51). 


Cenabı Hak, nimetlerini her zaman sana ver- 
mez. Vergilerini kabul etmek fırsatı bul. Her 
zaman seni aramaz. Bunun için seni 
çağırdığında sesini işit. ,, Bir Melek bazen in- 
er ve suyu çalkalar, ilk inen hastalığından şi- 
fa bulurdu”. (Yuh. 5:4) denildi. Sakın ihmal 
etme. Şimdi sesini işitmeyip yüreğini 
katılaştırırsan, bir zaman gelir seni işitmiye- 
cektir. Onu red etme ki, o da seni red etme- 
sin. Onu .... etme ki, seni ihmal etmesin. 
Kurtarıcısı davet ettiği çok malı olması do- 
layısiyle kederli giden zengin genç gibi olma. 
(Mat. 19:22). 


Kirtarıcı doğduğu zaman, haberi her yere 
yayıldı ve bütün Yahudiye'ye ulaştı. Fakat 
ona secde kılmak için koyunlari bekleyen 
yoksul çobanlarla, uzak yerlerden gelen mü- 
neccimlerden başka giden olmadı. (Lu. 2:15, 
Mat. 2:1). Müjdelemeğe başladığı zaman il- 
kin basit ve yoksul aycılardan başka kimse 
onu kabul etmedi. Yesu'un sesine kulakları- 
nı tikayıp dünyanın sesini dinlemeğe özlem 
duyma. Nimetin davetini bırakıp dünya iste- 
klerine bakma ve canını dünya ile ilgilendir- 
me. Niçin kendi kendini böyle kalın zincir- 
lerle bağlarsın? Bu ağır büyüklükten kurtul. 
Hayatın lezzetleri ve geçici şeyleri seni aldat- 
masin, Çünkü sevinci kedere ve tatlılığı acılı- 
&a döner. Aldatıcı dünyanın şarabı seni gu- 
rulu etmesin, sonunda hor görülürsün ve esir 
olursun, Ayaklarınla bütün şehvetlerini bas. 
Zenginliğini yoksulluk ve izzetini hakaret 
say. 


Rabbın sesi sevindirici ve lezzetlidir, onu işi- 
ten ve dinliyen mutludur. ,,Rab Allah ne 
söyliyecek, dinliyeyim. çünkü kavmına ve 
yolunda yürüyenlere selâmet soyliyecek"'. 
(Mez. 85:5). İşit ve selämette olacaksın. Din- 
le, rahatta lezzet góreceksin. Aklim ona 
cevirrisen, iç rahatlığına nail olup Allah selä- 


metinin sana ulaşacağını göreceksin. ,, Nöbet 
yerinde duracağım ve kulenin üzerinde diki- 
leceğim. Benimle ne söyleşecek ve şekvam- 
dan ötürü ne cevap vereceğim göreyim diye 
bekleyeceğim”, (Hab. 2:1). Nimeti dikkat ile 
sakla, Düşmekten sakın ve seni yanlışlığa gö- 
tufen her şeyden kaç. Nimeti kaybetmemek 
için uyanik. Yaptığına pişman olmaktan ve 
kazandıklarını kaybetmekten sakın. 


Onbesşinci bölüm 


Rabbın Sesini İşitmiyenin Cezası ve Bırakıl- 
ması 


Rab bütün insanları davet edip söyler: ,, Ey 
sizler, her susayan ve parası olmıyan, sulara 
gelin, Gelin, satın alın ve yiyin; gelin de pa- 
rasız ve bedelsiz şarap ve süt alın. Niçin pa- 
rayı ekmek olmıyan şeye ve emeğinizi doyur- 
mıyan şeye veriyorsunuz? Beni iyi dinleyın 
ve iyi olan şeyi yiyin ve semiz şey ile canınız 
lezzet bulsun”. (Eş. 55:1-2). 


Rabbı, bulunabirken arayın. Yakın iken onu 
çağırın. Uygun zaman işte simdidir. 
Kurtuluş günü işte şimdidir. (2. Kor. 6:2). 
,, Bugün onun sesini işitseniz, yüreğinizi katı- 
lastırmayın’’. (Mez. 95:7-8). 


Rabbın ve Resullerin vaızları budur. Dünya 
halkı sesini isitsinler. Fakat bazılarının kula- 
kları var isitmiyorlar, yürekleri var anlamıy- 
orlar. Isitmemek ve iman etmemek için göz 
ve sağgörülerine perde çektiler. Bahtları ka- 
radır, figan edip ağlıyacaklardır. O zaman 
çıtırdarlar, fakat onları işiten yok. Yalvarır- 
lar, fakat merhamet eden yok. Çünkü Rabbı 
bırakıp ona itaat etmedikleri için, o da onları 
bırakıp tanımıyacaktır. 


Hikmet dışarda yüksek sesle bağırıyor. 
Meydanlarda sesleniyor. Gürültülü sokak 
başlarında bağırıyor. Kapıların girilecek ye- 
rinde, şehirde sözlerini söylüyor. Ey cahiller, 
ne zamana kadar cehaleti seveceksiniz? Ne 
zamana kadar alaycılar, alay etmekle sevinç 
bulacaklardır, ve akılsızlar bilgiden nefret 
edeceklerdir? Ben tedip ederken geri dönün. 
İşte üzerinize ruhumu dökeceğim, size sözle- 
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rimi bildireceğim”. (Mesel 1:20-23). Böyleli- 
kle Yesu şefkatlı sesile onlara vazeder ve her 
zaman onları davet eder. Onları rahata, 
saadete, huzura ve selâmete davet ediyor. 
Fakat onlar sağırlaşiyorlar. Dünyanın keçi- 
boynuzundan yemekle zaman geçirerek lez- 
zet bulduklarını sanıyorlar. Onlar böyle 
iken, yani merhametin sedasını isitmedikleri 
ve adlın sesini dinlemedikleri zaman, işte on- 
ları titreten diğer bir ses bağırıp söyler: „Ma- 
demki ben çağırdım, siz dinlemediniz. Elimi 
uzattım, bakan olmadi. Bütün öğütlerimi 
hiçe saydınız. Tedibimi de istemediniz. Ben 
de felâketinizde güleceğim. Size korku gelin- 
ce, üzerinize korku bir fırtına gibi gelince, 
Felâketiniz bir kasırga gibi gelince, üzerinize 
kaygı ve sıkıntı gelince alay edeceğim. O za- 
man beni çağıracaklar, fakat cevap vermiye- 
ceğim. Beni erken arıyacaklar, fakat bulmıy- 
acaklar. Çünkü bilgiden nefret ettiler ve Rab 
korkusunu seçmediler. Benim öğüdümü iste- 
mediler ve tedibimin hepsini hor gördüler. 
Bunun için kendi yollarının meyvasından yi- 
yecekler ve kendi düzenlerine doyacaklar. 
Cahil adamların döneklikleri kendilerini öl- 
dürecektir ve akılsızların kaygısızlığı kendile- 
rini yok edecektir. Fakat beni dinliyen emni- 
yette oturacaktır, kötülükten korkusu ol- 
mayıp rahat bulacaktır”. (Mesel 1:24-33). 
..Isitsinler diye kime söyliyeyim ve kime şe- 
hadet edeyim? İşte onların kulağı sünnetsiz- 
dir. İyi dinliyemezler. İşte Rabbın sözü ken- 
dileri için bir rüsvaylık oldu, ondan hoşlan- 
mıyorlar. Mekruh şeyi yaptıkları zaman 
utandılar mı? Hayır, hiç utanmadılar. Kızar- 
manın ne olduğunu da bilmiyorlar. Bundan 
dolayı düşenler arasında onlar da düşece- 


kler. Ben onları yoklayınca sürçecekler”. 
(Yer. 6:10, 15). 


Rab bu gibilerden yaka silker ve söyler: Dile- 
miyenlerin sesini işittim ve beni aramıyanlar 
tarafından bulundum. İşte ben söyledim. 
Asi bir kavma bütün gün ellerimi uzattım. 0 
kavm ki, yerinde dur, bana yaklasma diyor. 
Onlar benim burnumda duman, bütün gün 
yanan bir ateştirler. İşte, önümde yazılmış 
duruyor: Susmıyacağım, fakat bağırlarına 
cezalarını vereceğim. Rabbı bırakan sizleri 
kılıca ayıracağım. Hepiniz boğazlanmak için 
eğileceksiniz. Çünkü çağırdim, cevap verme- 
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diniz. Konuştum, dinlemediniz. Ancak göz. 
lerimin önünde kötü olanı yaptınız ve 
hoşlanmadığım şeyi seçtiniz. Bundan ötürü 
Rab diyor: İşte kullarım yiyecekler, siz İse aç 
kalacaksınız. İşte kullarım içecekler, siz ise 
susuz kalacaksınız. İşte kullarım sevinece- 
kler, siz ise kederleneceksiniz. İşte kullarım 
yürek ferahından terennüm edecekler, siz ise 
yürek rahatsızlığından bağıracaksınız ve ruh 
kırıklığından ötürü figan edeceksiniz. (Eş. 
65:1-14). 


„Onlar yollarını seçtiler ve kendi iğrenç işleri 
ile canları sevindi. Ben de onların belâlarını 
seçeceğim ve yıldıkları şeyleri üzerline getir- 
ceğim. Çünkü çağırdığım zaman cevap veren 
olmadı. Söylediğim zaman dinlemediler”. 
(EŞ. 66:3-4). 


„Karanlıkta ve ölüm gölgesinde, düşkünlük 
ve demir ile bağlı oturdular. Çünkü Allah'ın 
sözlerine isyan ettiler ve Yüce Olan'ın sözü- 
nü hor gördüler. Onların yüreklerini ağir işle 
alçalttı. Düştüler ve yardım eden yoktu”. 
(mez. 107:10-12). 


„Cünkü Allah dinsizin canını aldığı zaman 
onun ümidi nedir, kazanç edinmiş olsa bile? 
Onun üzerine sıkıntı gelince, feryadını Allah 
işitir mi?” (Eyüb 27:8-9). 


Vay Rabbin sesini işitmeyenlere. Vay nime- 
tin sırrına itiraz edene, hakka karşı durana 
ve yüreğinin kapısını işık girmesin diye ka- 
payana. Ebede kadar karanlıkta kalacaktır 
va Allah'ın öfkesi üzerine inecektir. Canında 
bir sıkıntı duyacaktır. Durgunluk ve selâmeti 
bilmiyen, karaban deniz gibi olacaktır. 
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Satzung 


der syrisch-orthodoxen Kirche 
von Antiochien in Deutschland 


‚Präambel 

Die syrische-orthodoxe Kirche leitet ihre Lehren ab 
von der göttlichen Inspiration, geoffenbart in der 
Heiligen Schrift, wie sie ausgelegt wird von den Heili- 
gen Vätern, und in den Traditionen, die sie empfan- 
gen hat von den Heiligen Aposteln. 

Sie lebt in dem Glauben, wie er niedergelegt wurde 
von den drei heiligen Oekumenischen Konzilen von 
Nizda (325 n. Chr.), Konstantinopel (381 n. Chr.) 
und Ephesus (431 n. Chr.). 

Im Bewußtsein dieses Bekenntnisses, beseelt von 
dem Wunsch nach Ordnung des kirchlichen Lebens 
der Gemeinden in Deutschland und getragen von ei- 
nem brüderlichen Verhältnis zu den anderen Kirchen 
in Deutschland wird die folgende Kirchensatzung ver- 
abschiedet: 


$1 (Name) 

Die Kirchenvereinigung führt den Namen syrisch- 
orthodoxe Kirche von Antiochien in Deutschland. 
Nach der Eintragung in das Vereinsregister führt sie 
den Zusatz e.V., es ist beabsichtigt, sie in eine Kór- 
perschaft des öffentlichen Rechts umzuwandeln. 


52 (Aufgaben) 

Die syrisch-orthodoxe Kirche in Deutschland ist nach 
ihrer Gründung die einzige rechtmäßige Organisation 
der universalen syrisch-orthodoxen Kirche von `An- 
tiochien, sie untersteht dem Patriarchat in Damaskus 
und ist Mitglied der Erzdiözese von Mitteleuropa und 
den Beneluxländern. 

Demnach regelt sie das gesamte kirchliche Leben ih- 
rer Mitglieder, andere Vereinigungen syrisch-ortho- 
doxer Christen, die die Bezeichnung ,syrisch- 
orthodox” tragen, dürfen von syrisch-orthodoxen 
Christen nur mit Zustimmung der Kirche gegründet 
oder aufrecht erhalten werden, sie müssen sich ver- 
pflichten, auf Verlangen der Kirche jederzeit die Be- 
zeichnung ,,syrisch-orthodox'' aus ihrem Namen zu 
streichen. 

Bisherige órtliche Organisationen syrisch-ortho- 
doxer Christen sollen als Träger von Kirchen- und 
Versammlungsgebäuden bestehen bleiben. Die Kirche 
strebt kein Eigentum an Gebäuden mit lediglich loka- 
ler Bedeutung an. 


$3 (Sitz) 
Der Sitz der Kirche ist Ahlen, Westfalen. 


$4 (Mitgliedschaft) | ۲ 
Jeder nach syrisch-orthodoxem Ritus getaufte Christ 
soll Mitglied der Kirche werden. Dies erfolgt 

a) ۲ д 
bei neu geborenen Mitgliedern mit der іт Ein- 
verständnis mit den Eltern erfolgten Taufe, 


b) 

bei Gläubigen, die bereits durch Ausstellung eines 
Kirchenausweises der Erzdiözese ihren Willen zur 
Mitgliederschaft bekundet haben, durch Zahlung des 
ersten Kirchenbeitrages, 

0 

im übrigen durch schriftlich — bei schreibunkundigen 
in Gegenwart eines Zeugen durch Handzeichen - er- 
klärten Beitritt. Mit Zustimmung des Erzbischofs 
können auch nach anderem Ritus getaufte Christen 
Mitglied der Kirche werden. 


$5 (Ausweise, Register) 

Jedes Mitglied erhält einen Mitgliedsausweis, der bei 
Austritt, Streichung oder Ausschluß (87) zurückzu- 
geben ist. Der Ausweis wird von dem Erzbischof aus- 
gestellt. Ein Ausweis kann nur mit Zustimmung eines 
Pfarrers und des Vorstandes des örtlich zuständigen 
Kirchenrates beantragt werden. 

Über alle Mitglieder ist ein Register zu führen mit 
Mitgliedsnummer, Tauf- und Eintrittsdatum, kirch- 
licher Eheschließung, Todes- oder Austrittsdatum, 
Anschrift sowie Daten über Beitragszahlungen. 

Andere Daten dürfen über Mitglieder nicht gesam- 
melt werden ohne deren Zustimmung. Einblick in die 
Register stehen nur dem Patriarchen, dem Erzbischof 
der Diözese, dem Vorstand und seinen Beauftragten, 
dem Finanzausschuß und dem Kirchengericht zu. Der 
örtliche Kirchenrat sammelt die Daten, er erhält Aus- 
kunft über die Mitglieder in seinem Bereich. 


$6 (Beiträge) 

Die Mitglieder sind zur Entrichtung regelmäßiger Bei- 
träge verpflichtet. Die Höhe des Beitrages richtet sich 
nach dem Einkommen des Mitgliedes. Das Nähere 
wird durch eine von der Vollversammlung mit 2/3 
Mehrheit zu beschließende Beitragsordnung be- 
stimmt. 


$7 (Erloschen der Mitgliederschaft) 


a) 

Die Mitgliedschaft erlischt durch Austritt, Tod, Strei- 
chung oder Ausschluß. Mit Erlöschen der Mitglied- 
schaft enden alle Rechte. Das Erlöschen berührt nicht 
die Verpflichtung zur Zahlung rückständiger Bei- 
träge. 

b) 

Der Austritt kann nur zum Ende eines Kalenderjahres 
spätestens 6 Wochen vor Ende eines Kalenderjahres 
gegenüber dem örtlichen Pfarrer oder Vorstand des 
Kirchenrates schriftlich oder zur Niederschrift erfol- 
gen. Der Austritt wird im Gottesdienst, der auf die 
Austrittserklärung folgt, öffentlich bekanntgegeben. 

c) 


Die Streichung kann bei Rückstand von sechs Beiträ- 
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5 "T 
atlichen Zeitraum erfolgen, sie 1s 
ve rohen, die Androhung 


Gottesdienst vor der 
Tage vor Wirksam- 


gen für einen 
dem Mitglied schriftlich anzud 
ist der Gemeinde im letzten 
Streichung — mindestens 14 
werden — bekanntzugeben. 
Der zuständige Pfarrer me 
dem Vorstand. Nach Zahlung 
die Mitgliedschaft wieder auf, 
meinde im Gottesdienst bekanntzugeben. ۱ 
Nach der o.g. Bekanntgabe ruht die seelsorgerische 


Einzelbetreuung. 


ldet die Bekanntgabe 
des Rückstandes lebt 


d) | | 
Der Ausschluß erfolgt durch den Erzbischof bei 
schwerwiegenden Verstößen gegen die Kirchen- 
ordnung und die hergebrachten Grundsätze des 
syrisch-orthodoxen Glaubens. Der Ausschluß ist vor- 
her anzudrohen. Auf Verlangen wird der Erzbischof 
den Auszuschließenden hören. Der Ausschluß ist der 
Gemeinde im Gottesdienst bekanntzugeben. 


€ 

uns Maßnahmen gemäß b) und c) steht dem Mit- 
glied die Anrufung des Schiedsgerichtes zu, im Falle 
des Buchstaben d) nur, wenn das Mitglied nicht ange- 
hört wurde. Das Gericht kann im Falle d) nur auf er- 
neute Anhórung und Entscheidung erkennen. 


$8 (Gemeinden) 

Die Kirche gliedert sich in Gemeinden. Einer Gemein- 
de werden alle Mitglieder, die in einem durch Be- 
schluß des Kirchenvorstandes festzulegen Postleit- 
zahlengebiet wohnen, zugeordnet. 

Vor Zuordnung der Postleitzahlengebiete und bei 
jeder Änderung sind die betroffenen Pfarrer und 
Vorstände der Kirchenräte zu hören; besteht noch 
kein Kirchenrat im Sinne dieser Satzung, sind die 
Vorstände der bestehenden Kirchenvereine zu hören. 

In besonderen Fällen (Mitgliedschaft im Kirchenrat 
o.ä.) kann mit Zustimmung beider beteiligten Kir- 
chenvorstände und Pfarrer ein Mitglied und seine Fa- 
milie einer anderen Kirchengemeinde zugehören. 

In Ausnahmefällen kann der Kirchenvorstand 
einstimmig mit Zustimmung des Patriarchen die Bil- 
dung von mehreren Gemeinden in einem Postleitzah- 
lengebiet zulassen. Werden mehrere Gemeinden für 
ein Postleitzahlengebiet zugelassen, können die Mit- 
glieder wählen, zu welcher Gemeinde sie gehören wol- 
len. Es entscheidet der Familienvater für Ehefrau und 
nicht stimmberechtigte Kinder. 

Ein Ausnahmefall kann nur bestehen, wenn im 
Postleitzahlengebiet mehr als eintausend stimmbe- 
rechtigte Mitglieder wohnen und sich in einer gehei- 
men Abstimmung für jede Gemeinde mindestens 
fünfhundert Mitglieder entscheiden. Die Grundsätze 
der Wahl bestimmt die von der Vollversammlung zu 
beschließende Wahlordnung. 

Über Streitigkeiten entscheidet das Schiedsgericht 
endgültig. 


$9 (Organe) 

Die Organe der Kirche sind: 

a) 

der Erzbischof von Mitteleuropa und den Benelux- 


auch dies ist der Ge- 
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Ländern. . | 
Der Erzbischof wird eingesetzt durch den Patriarchen 


der syrisch-orthodoxen Kirche. ua 

Er repräsentiert die Kirche bei feierlichen Anlässen. 
Er entscheidet allein in Fragen des Glaubens und der 
Ordnung des Gottesdienstes sowie in allen anderen 
ihm nach Satzung und anderen Ordnungen obliegen- 
den Aufgaben. Er führt die Sitzungen des Kirchen- 
vorstandes, er ist ferner Vorsitzender des Schieds- 


gerichts. 
b) А 
die Vollversammlung, gebildet aus Laien- und Pasto- 
ralversammlung 
c) 
der Kirchenvorstand 

für ihren Bereich 

die Gemeindemitgliederversammlung 

der Kirchenrat 

der Kirchenratsvorstand 

der Pfarrer der Gemeinde. 


810 (die Vollversammlung) 
Die Vollversammlung besteht aus Laien- und Pasto- 
ralversammlung. Sie wird gebildet von mindestens 
dem Vorstand eines jeden Kirchenrates (Laienver- 
sammlung) und den Pfarrern (Pastoralversamm- 
lung). 5 

Hat eine Gemeinde mehr als fünfhundert, jedoch 
weniger als 1000 stimmberechtigte Mitglieder, entsen- 
det sie auch den stellvertretenden Vorstand des Kir- 
chenrates, bei mehr als 1000 stimmberechtigten Mit- 
gliedern bestimmt der Kirchenrat einen weiteren De- 
legierten. Es gilt der Mitgliederbestand am 31.12. des 
Vorjahres gemäß $5. Die Vollversammlung hat die 
Rechte der Mitgliederversammlung im Sinne des 2 
BGB als Vertreterversammlung. 

Insbesondere obliegen der Vollversammlung 
a) 
Berufung und Abberufung des Generalvikars sowie 
Einrichtung und Entziehung von Planstellen ein- 
schließlich der Pfarrstellen. 
b) 
Bildung und Zusammensetzung von Ausschüssen zur 
Vorbereitung und Unterstützung der Arbeit der Voll- 
versammlung. 
с) 
Entgegennahme des Jahresberichtes des Vorstandes 
und des Prüfungsberichts der Rechnungsprüfer bzw. 
2 Finanzausschusses. 
Prüfung und Genehmigung der Jahresabrechnung 
ш des Haushaltes für das kommende Jahr. 
€ 
Überwachung der Tätigkeit des Vorstandes und Ein- 
haltung der Satzung. 


Beschluß von Ordnungen, die das Kirchenleben in Er- 
gänzung dieser Satzung regeln, insbesondere über die 
Durchführung von Wahlen, die Höhe der Mitglieds- 
beiträge und die Grundsätze der Besoldung der 
hauptamtlichen — nicht pastoralen - Mitarbeiter der 
Kirche und des Dienstrechtes im übrigen. 


SC c 


REL eu 


222 KOLO SÜRYOYO 15 


8) 
Änderung der Satzung und Auflösung der Körper- 


schaft. 
h) 
Wahl der Ausschüsse. 


Die Vollversammlung ist beschlußfähig, wenn sie un- 
ter Bekanntgabe der Tagesordnung mindestens einen 
Monat vor dem Tagungstermin eingeladen wurde 
(Absendedatum) und 2/3 der ihr angehörenden Mit- 
glieder anwesend sind. Beschlüsse ergehen mit einfa- 
cher Mehrheit, Beschlusse gemäß g) bedürfen einer 
Mehrheit von mindestens 2/3 der Erschienenen und 
2/3 aller Stimmberechtigten. Wird diese Mehrheit 
nicht erreicht, entscheidet die nächste Mitgliederver- 
sammlung mit einer Mehrheit von 2/3 der Erschiene- 
nen. Wird auch auf einer 2. Versammlung eine solche 
Mehrheit nicht erreicht gilt die Beschlußvorlage als 
endgültig abgelehnt, eine gleiche Vorlage darf 1 Jahr 
lang nicht mehr zur Abstimmung gestellt werden. 

Die Einladung zur Vollversammlung kann auch 
durch Bekanntgabe im Mitteilungsblatt erfolgen. 

Die Vollversammlung tagt, wenn nichts anderes 
beschlossen wird, nicht öffentlich. Von einem 
Beschluß persönlich Betroffene sind vor dem 
Beschluß zu hören. Der Patriarch und der Erz- 
bischof, die Mitglieder des Kirchenvorstandes und 
der Ausschüsse, des Schiedsgerichts und der General- 
vikar haben jederzeit Zutritt zu den Versammlungen 
der Vollversammlung. 

Bei Streitigkeiten über die Zuständigkeit, das Ver- 
fahren bei Abstimmungen und die Gültigkeit von 
Beschlussen entscheidet das Schiedsgericht endgültig. 

Einberufen wird die Vollversammlung auf Antrag 
von 1/3 ihrer Mitglieder oder auf Antrag des Kirchen- 
vorstandes. 

Es sind mindestens zwei Tagungen jährlich einzu- 
berufen, eine in dem Monat vor dem Osterfest zur 
Prüfung des Jahresberichtes und der Jahres- 
abrechnung, eine im Laufe des Monats November zur 
Verabschiedung des Haushaltes des Folgejahres. 


$11 (die Laienversammlung) 

Die Laienversammlung tagt im zeitlichen Zusammen- 
hang mit der Vollversammlung, sie wird nicht geson- 
dert einberufen. Sie bereitet, soweit erforderlich, die 
Beschlußfassung der Vollversammlung vor. Sie wählt 
aus ihrer Mitte die Laienmitglieder des Vorstandes 
für die Dauer von 2 Kalenderjahren, eine Wiederwahl 
ist zulässig. Die Laienversammlung beschließt allein 
die Besoldungsordnung der Pfarrer sowie sonstige, 
die wirtschaftliche Stellung der Pfarrer berührende 
Fragen wie zum Beispiel Regelung über Dienstfahr- 
zeuge und Aufwandsentschádigupgen für Dienstrei- 
sen. Abgestimmt wird nur übeçöçine Vorlage des 
Vorstandes. Die Vorlage kann nur Abgelehnt oder an- 
genommen werden. Wird sie abgelehnt, muß der 
Vorstand eine neue Vorlage erarbeiten, bis ein 
Vorschlag des Vorstandes angenommen wird. 


812 (Pastoralversammlung) / 
Die Pastoralversammlung tagt ohne besondere Einla- 
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dung im zeitlichen Zusammenhang mit der Vollver- 
sammlung. Sie bereitet Beschlüsse vor, die auch 
Glaubnisinhalte betreffen. 

Im übrigen hórt die Pastoralversammlung die den 
Glauben betreffenden Grundsätze, wie sie von dem 
Patriarchen und dem Erzbischof verkündet werden. 
Sie berät alle den Glauben und die Ordnung der Got- 
tesdienste betreffenden Fragen mit dem Erzbischof. 
Sie wählt den pastoralen Vertreter im Vorstand. 

Die Pastoralversammlung tagt im zeitlichen Zu- 
sammenhang mit der Vollversammlung, im übrigen 
wird sie einberufen, wenn es der Erzbischof oder 1/3 
ihrer Mitglieder verlangen. 


$13 (gemeinsame Vorschriften für die Versammlun- 
gen) 

Soweit keine besonderen Bestimmungen getroffen 
sind, gelten die Vorschriften über die Vollversamm- 
lung auch für die übrigen Versammlungen. 


$14 (der Kirchenvorstand) 

Der Kirchenvorstand wird gebildet von dem Erz- 
bischof, dem pastoralen Vertreter, dem 1. Vertreter 
und dem Stellvertreter der Laienversammlung. 

Er ist Vorstand im Sinne des $26 BGB. Der Erzbi- 
schof ist allein vertretungsberechtigt. Im Innenver- 
hältnis darf der 2. Vertreter der Laienversammlung 
nur vertreten, wenn der 1. Vertreter verhindert ist. 
Der 1. oder 2. Vertreter der Laienversammlung darf 
nur zusammen mit dem Erzbischof oder dem Vertre- 
ter der Pastoralversammlung die Kirche vertreten. 
Ausgaben über DM 2.000, - sind stets unbar gegen 2 
Unterschriften zu tätigen, dies gilt nur im Innenver- 
hältnis. 

Die Versammlungen wählen ihre Vertreter für die 
Dauer von 2 Jahren mit der Maßgabe, daß das Amt 
fortdauert, bis andere Vertreter gewählt sind. Die 
Vertreter der Versammlung dürfen nicht gleichzeitig 
noch ein anderes Amt der Kirche bekleiden. 

Der Kirchenvorstand leitet die Arbeit der Kirche im 
Rahmen der Satzung sowie der von den Versammlun- 
gen gegebenen Richtlinien und Ordnungen. 

Zur Erledigung des täglichen Geschäftsanfalles 
kann er einen besoldeten Generalvikar berufen. Er 
überwacht die Tätigkeit dieses Generalvikars, die lau- 
fenden Einnahmen und Ausgaben und die gesamte 
Tätigkeit der Kirche in Deutschland. 

Zur Wahrnehmung besonderer Aufgaben können 
weitere hauptamtliche Mitarbeiter berufen werden. 

Der Vorstand ist ehrenamtlich tätig, seine Mitglie- 
der mit Ausnahme des Erzbischofs erhalten lediglich 
Aufwandentschädigungen. 


815 (Ordnung der Gemeinden) 

Das kirchliche Leben in den Gemeinden wird von 

dem Kirchenrat geregelt und überwacht. | 
Der Kirchenrat wird für eine Zeitdauer von zwei 

Jahren von der Gemeindemitgliederversammlung ge- 

wählt. Der Erzbischof hat das Recht, die Periode um 

eine weitere Amtszeit zu verlängern, wenn dies not- 


wendig ist. . 
Die Gemeindemitgliederversammlung besteht aus 
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allen Mitgliedern gemäß $4 der Satzung, sowelt Cu 
Erloschentatbestand gemäß $7 der Satzung das 
meinde nicht bekannt gegeben worden ist un Re 
Mitglied das 18. Lebensjahr gemäß dem in = та 
gister ($5) verzeichneten Geburtsdatum vollende 3 
© Einzelheiten der Wahl regelt die И ahlordnung. 

Der Kirchenrat wird von dem Erzbischof, dem 
Vorsitzenden oder dem Pfarrer der Gemeinde einbe- 
rufen. 1 

Er besteht mindestens aus dem Vorsitzenden, dem 
stellvertretenden Vorsitzenden, dem Sekretär und 
dem Kassenwart. Weitere Personen können berufen 
werden. Dem Kirchenrat obliegt die Verwaltung der 
Finanzen, die Aufsicht über die kulturellen Vereini- 
gingen und den Kirchenträgerverein sowie die Rege- 
lung eines Schulunterrichtes und die Verwaltung aller 
kirchlichen Einrichtungen. 

Der Kirchenrat hat mindetens 4 und höchstens 12 
Mitglieder. I . 

Mitglieder des Kirchenrates sind diejenigen, auf die 
die meisten Stimmen entfielen. Jedes Gemeindemit- 
Blied hat hóchstens 12 Stimmen. Die Wahlordnung 
bestimmt Einzelheiten. 

Der Kirchenrat verteilt, soweit in diese Satzung 
nichts anderes bestimmt ist, die Aufgaben unter sei- 
nen Mitgliedern nach Neigung und Fähigkeit und 
wählt den Kirchenratsvorstand. 

Der Kirchenrat bestimmt auch den evtl. notwendi- 
gen weiteren Vertreter in der Vollversammlung. 


Der Kirchenrat wählt den Gemeindepfarrer. Die 
Wahl ist nur wirksam, wenn der Gewählte von einem 
Bischof der syrisch-orthodoxen Kirche oder dem Pa- 
triarchen geweiht ist, der Erzbischof die Zustimmung 
zur Wahl erteilt hat und im Haushalt der Kirche eine 
entsprechende Stelle vorgesehen ist. 

Unter den vorgenannten Voraussetzungen kann ein 
Kirchenrat mehrere Pfarrer wählen. Im übrigen ver- 
waltet der Kirchenrat —in dringenden Fällen der Kir- 
chenratsvorstand zusammen mit einem anderen 
Kirchenratsmitglied — die gemeindlichen Belange der 
Kirche selbständig gemäß den von der Vollversamm- 
lung zu beschließenden Kirchenordnungen. 

Der Kirchenrat darf nur über das ihm für die ge- 
meindlichen Arbeit zugewiesenen Kirchengeld verfü- 
gen, er darf Darlehen nicht aufnehmen. 

Spenden, die der örtlichen Gemeinde mit einer 
bestimmten Zweckbestimmung zufließen, dürfen von 
der Gemeinde zweckentsprechend verwendet werden. 

: Alle Mitglieder im Kirchenrat arbeiten ehrenamt- 
lich, Entschádigungen irgendwelcher Art stehen ih- 
nen nicht zu. Der Kirchenrat kann über die Verwen- 
dung von reguláren Gemeindemitteln zugunsten eines 
Mitgliedes der Kirchengemeinde nicht entscheiden. 


816 (А ufsicht über den Kirchenrat) 
Der Kirchenrat steht unter der Aufsicht des Kirchen- 
vorstandes. Verletzt er seine Pflichten trotz Ermah- 


nung durch den Kirchenvorstand, so eröffnet der Ki 

' ir- 
chenvorstand ein Verfahren gegen den Kirchenrat. Er 
kann dem Kirchenrat die Ausübung seines Amtes 
vorläufig untersagen. In diesem Fall beauftragt er den 
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Gemeinde, Bevollmächte zu bestellen, 
FE ie 9 سید‎ des Kirchenrates wahrnehmen, 

Hält der Kirchenvorstand nach Abschluß der Er- 
mittlungen die gegen den Kirchenrat erhobenen Be- 
schuldigungen für begründet, so beantragt er bei dem 
Schiedsgericht die Auflösung des Kirchenrates, Sind 
Verfehlungen nur bei anderen Kirchenratsmitgliedern 
als dem Vorsitzenden, dem stellvertretenden Vorsit- 
zenden oder dem Delegierten feststellbar, so wird der 
Vorsitzende angewiesen, an Stelle solcher Personen 
den nach der Wahlordnung als nächsten zu berufen- 
den einzusetzen. Eine Weigerung gilt als Pflichtver- 
letzung des Vorsitzenden. 

Erkennt das Schiedsgericht auf Auflösung, sokann 
es den Schuldigen die Wählbarkeit auf eine bestimm- 
te Zeit entziehen. 

Wird der Kirchenrat aufgelöst, so bestellt der Ge- 
meindepfarrer spätestens zu diesem Zeitpunkt Bevoll- 
mächtigte, die unverzüglich die Wahl des neuen Kir- 
chenrates durchzuführen haben. 

Bestimmungen über die Pflichtverletzung finden 
entsprechende Anwendung, wenn ein Kirchenrat sich 
als unfähig erweist, die Aufgaben zu erledigen. 


$17 (vorläufiger Kirchenrat) 
Wird eine Kirchengemeinde neu gebildet oder besteht 
nach Gründung der Kirche als überregionale Organi- 
sation in einer Kirchengemeinde kein Kirchenrat, so 
ernennt der Pfarrer, ist auch dieser nicht vorhanden, 
der Kirchenvorstand, Bevollmächtigte, die die Auf- 
gaben des Kirchenrates wahrzunehmen haben. 

Sie bereiten unverzüglich die Wahl eines Kirchen- 
rates vor. 


$18 (der Gemeindepfarrer) 

Jede Gemeinde hat in der Regel einen Pfarrer. Hat sie 
mehere Pfarrer, werden ihre Aufgaben vom Kirchen- 
rat aufgeteilt. Vor der Aufteilung der Aufgaben sind 
die Pfarrer zu hören. 

Die Pfarrer sind berufen, das Wort Gottes zu ver- 
künden, die heiligen Sakramente zu spenden und die 
kirchlichen Dienste an den Gemeindemitgliedern zu 
vollziehen. 

Sie beraten den Kirchenrat, zu dessen Sitzungen sie 
Zutritt haben, bei der Erfüllung seiner Aufgaben. 

Pfarrer einer Gemeinde kann nur werden, wer 
durch langjährigen Dienst als Diakon eine entspre- 
chende Ausbildung erhalten hat und nach seiner Wei- 
he zum Pfarrer in einem vierzigtägigen Dienst zusam- 
men mit mindestens einem syrisch-orthodox-christ- 
lichen Geistlichen auf sein Amt vorbereitet ist. 

Wird ein Pfarrer in den Dienst einer Gemeinde ge- 
rufen, so erfüllt er den Dienst in dieser Gemeinde bis 
zur Vollendung seines 65. Lebensjahres, es sei denn, 
daß ihn dauernde Gebrechen an einer weiteren Aus- 
übung hindern. 

Eine Abberufung aus dem Amt für eine Gemeinde 
erfolgt durch den Erzbischof. Der Erzbischof soll vor 
einer Abberufung den Kirchenvorstand und den örtli- 
chen Kirchenrat hören. Die Abberufung darf nur er- 
folgen, wenn der Pfarrer zugleich auch von einer an- 
deren Gemeinde zum neuen Gemeindepfarrer ge- 
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wählt wird. 

Der Pfarrer kann auf sein Amt verzichten. Er ver- 
liert sodann sámtliche kirchliche Rechte als Pfarrer, 
er kann durch den Erzbischof oder den Patriarchen 
jedoch erneut in einen pastoralen Dienst gerufen wer- 
den, wenn er es wünscht. Eine erneute Weihe ist in 
diesem Falle nicht erforderlich. 

Die mit der Weihe gewährten Rechte können dem 
Pfarrer nur durch den Erzbischof entzogen werden. 
Die Entziehung setzt voraus, daß der Pfarrer sich 
durch Wort und Tat für das Amt als unwürdig erwie- 
sen hat. Die Beachtung des geschriebenen und unge- 
schriebenen, überlieferten Kirchenrechtes ist Aufgabe 
jedes Pfarrers. 

Gegen die Eniziehung steht dem Pfarrer der Ein- 
spruch vor dem Schiedsgericht zu. Das Schiedsgericht 
untersucht die Gründe, die zur Entziehung des Pfarr- 
amtes geführt haben gründlich und bestätigt ent- 
weder die Entziehung endgültig oder empfiehlt dem 
Erzbischof die erneute Anhörung des betroffenen 
Pfarrers. 

Die nach einer solchen erneuten Anhörung getroff- 
fene Entscheidung des Erzbischofs ist unanfechtbar. 
Die Unterwerfung unter diese Entscheidung wird von 
dem Pfarrer dienstvertraglich anerkannt. 

Der Pfarrer ist Angestellter der Kirche im Rechts- 
sinne. Die Entziehung des Pfarramtes stellt gleichzei- 
tig eine fristlose Kündigung des Dienstvertrages dar. 

Der Pfarrer hat Anspruch auf Versicherung nach 
der Reichsversicherungsordnung. 

Pfarrer kann in einer deutschen Gemeinde nur wer- 
den, wer auch die deutsche Sprache ausreichend zur 
Verständigung mit Bruderkirchen und Behörden be- 
herrscht, nach Gründung der Kirche gemäß dieser 
Satzung ist ausgeschlossen, daf) ein aus den Her- 
kunftsländern syrisch-orthodoxer Christen Einreisen- 
der dort im Gemeindedienst tätiger Pfarrer das Amt 
eines Pfarrers im Sinne dieser Satzung übernimmt, 
ohne daß der Erzbischof sein Einverständnis erteilt 
hat. 

Vor der Erteilung dieses Einverständnisses hat der 
Erzbischof den übrigen Kirchenvorstand, den Patri- 
archen und den Bischof der Herkunftsgemeinde des 
Pfarrers um Zustimmung zu ersuchen. 

Zum Gemeindepfarrer darf ferner nur ernannt 
werden, wer sich in der Bundesrepublik Deutschland 
berechtigt aufhält. Es muß vor der Wahl zumindest 
gesichert sein, daß der Pfarrer im Falle seiner Wahl 
dauerndes Aufenthaltsrecht erhalten wird. 

Die Voraussetzungen der Wählbarkeit überprüft 
der Kirchenvorstand. Er teilt das Ergebnis seiner Prü- 
fungen schriftlich dem Kirchenrat, dem Erzbischof 
und dem Pfarrkandidaten mit. 

Der Pfarrer steht allein im Dienste der syrisch- 
orthodoxen Kirche in Deutschland und wird von die- 
ser gemäß der Besoldungsordnung der Kirche besol- 
det und gemäß ihren Bestimmungen versorgt. 

Pfarrer haben einen Anspruch darauf, unter Be- 
rücksichtigung der ihnen auferlegten Bescheidenheit 
angemessen besoldet zu werden. Unterschiede in der 
Besoldung dürfen nur gemäß dem zur Versorgung der 
jeweiligen Gemeinde notwendigen Aufwand gemacht 
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werden. 


Spenden stehen dem Pfarrer persönlich nicht zu. 
Ausnahmen regelt die Besoldungsordnung. 


519 {А usschüsse) 
Zur Unterstützung der Arbeit des Vorstandes und der 


Versammlung werden folgende Ausschüsse gebildet: 
Finanzausschuß 
Rechtsausschuß. 

Der Finanzausschuß besteht aus einem von der 
Vollversammlung zu wählenden Vorsitzenden und je 
zwei Mitgliedern der Laien- und der Pastoralver- 
sammlung, die von diesen Versammlungen zu wählen 
sind. 

Der Finanzausschuß berät den Haushalt und berei- 
tet den entsprechenden Beschluß der Vollversamm- 
lung vor, er prüft die Abrechnung des Haushaltes 
nach Abschluß des Haushaltsjahres und legt sein Prü- 
fungsergebnis der nächsten Vollversammlung vor. 
Die Vollversammlung kann die Entlastung eines am- 
tierenden Kirchenvorstandes nur aussprechen, wenn 
die schriftlich niederzulegenden Bedenken des Fi- 
nanzausschusses zuvor ausgeräumt sind. 


$20 (der Rechtsausschuß) 

Der Rechtsausschuß bereitet Änderungen dieser Sat- 
zung und der Kirchenordnungen vor. Er empfiehlt 
die Beschlußfassung durch die Vollversammlung. 

Im übrigen obliegt es dem Rechtsausschuß, das 
sonstige Kirchenrecht der syrisch-orthodoxen Kirche 
in deutscher Sprache zu sammeln und zu ordnen. In 
Zweifelsfragen bei der Auslegung des Rechts wird der 
Rechtsausschuß alle Beteiligten beraten. 

Der Rechtsausschuß wird gebildet aus einem von 
der Vollversammlung zu wählenden Vorsitzenden 
und je zwei Mitgliedern der Laien- und der Pastoral- 
versammlung. 

Mitglieder können nur besonders gebildete und er- 
fahrene Personen sein. Der Rechtsausschuß wählt 
entsprechend seiner jeweiligen Aufgabe weitere bera- 
tende Mitglieder. 


$21 (Finanzierung) 

Die Kirche finanziert sich außer durch Beiträge ($6) 
durch Gebühren für bestimmte Amtsleistungen, 
Spenden und Kollekten für einen bestimmten Zweck. 
Hilfen der Schwesterkirchen sind genau entsprechend 
dem Haushalt zu verwenden und zwar allein nach den 
Weisungen der die Hilfen gebenden Kirchen, 

Sind Organe der syrisch-orthodox-christliche Kir- 
che in Deutschland mit Auflagen, die die Schwester- 
kirchen hinsichtlich der Verwendung bestimmter Be- 
träge machen, nicht einverstanden und kommt es zu 
keiner Einigung über die Verwendung, muß die sy- 
risch-orthodox-christliche Kirche die Annahme der 
Mittel ablehnen. 

Die satzungsmäßige Verwendung der Mittel wird 
durch eine Finanzordnung, die Besoldungsordnung 
für die Pfarrer und sonstigen hauptamtlichen Mitglie- 
der sowie den jeweiligen Haushalt, der sich nach den 
vorgenannten Vorschriften zu richten hat, bestimmt. 

Vorzusehen sind insbesondere regelmáfige Lei- 
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Bitten p finanzielle Mittel haben die Kirchen- 
gemeinden dem Kirchenvorstand spätestens drei Mo- 
nate vor Ablauf des alten Jahres für das kommende 
Jahr zu melden. 
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§22 (Schiedsgericht) 

Das Scheidsgericht wird für die Dauer von 3 Jahren 
gewählt. 5 

Es besteht aus zwei syrisch-orthodoxen Christen und 
einem deutschen Staatsbürger, der die Befähigung 
zum Richteramt besitzt. 

Das Schiedsgericht entscheidet in allen ihm von 
dieser Satzung und den weiteren Ordnungen zugewie- 
senen Fällen. Es kann darüber hinaus von allen in 
dieser Satzung genannten Personen, Organen und 
Ausschüssen zur Schlichtung und Klärung von Streit- 
fragen angerufen werden. 

Das Schiedsgericht bestimmt seine Verfahrensord- 
nung entsprechend den jeweiligen Erfordernissen. Es 
entscheidet mit einfacher Mehrheit und wendet im 
übrigen die Vorschriften des deutschen Rechts 
entsprechend an. Seine Entscheidungen sind schrift- 
lich mit Gründen zu versehen. 

Sie sind endgültig. 

Die Sitzungen des Schiedsgerichtes sind öffentlich 
für die Mitglieder der syrisch-orthodoxen Kirche, auf 
Antrag der Beteiligten oder durch einstimmigen 
Beschluß kann die öffentlichkeit ausgeschlossen wer- 
den. 

Die Beratungen sind nicht öffentlich. 

Die in das Schiedsgericht zu wählenden syrisch- 
orthodoxen Christen müssen das 30. Lebensjahr vol- 
lendet haben. Sie müssen das 30. Lebensjahr vollen- 
det haben. Sie mussen eine deutsche Schulausbildung 
und eine abgeschlossene Berufs-oder Hochschulaus- 
bildung absolviert haben oder im Ausland ein Hoch- 
schulstudium absolviert haben. Es können auch 
syrisch-orthodoxe Christen gewählt werden, die nicht 
Mitglieder der Vollversammlung sind. 

Die finanzielle Entschädigung des Schiedsgerichtes 
п SA > Tätigkeit richtet sich nach der Besoldungsord- 

Die Gerichtssprache ist deutsch, sie muß von allen 
gewählten Richtern fließend beherrscht werden. 


5228 (K irchengericht) 
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823 (Rechnungslegung) 


TA Geschäftsjahr ist das Kalenderjahr. 
2 Kirchenvorstand hat dafür zu sorgen, dan das 
Rechnungswesen und die Kirchenorganisation die Er. 
füllung der Aufgaben der Kirche gewährleisten, Die 
Bestimmungen über die Gemeinnützigkeit (vgl. 824) 
sind maßgebend. 
en Schluß eines jeden Geschäftsjahres hat der Kir- 
chenvorstand ein Inventar aufzustellen und die dafür 
erforderlichen Bestandsaufnahmen durchzuführen. 
Auf Grund des Inventars und der Buchführung hat 
der Vorstand nach Ablauf des Geschäftsjahres einen 
Jahresabschluß zu erstellen (Bilanz und die 
Einnahmen- und die Ausgaben-Rechnung) sowie den 
Jahresbericht aufzustellen. Der Jahresabschluß muß 
den gesetzlichen Vorschriften entsprechen. 
4. 
10, Jahresabschluß, der Jahresbericht des Vorstan- 
des und der Bericht des Finanzausschusses zur Prü- 
fung des Abschlusses sind der Vollversammlung in- 
nerhalb von drei Monaten nach Ende des Geschäfts- 
jahres vorzulegen. Auf der Vollversammlung ist da- 
rüber abzustimmen. 
5 
3 Kirchenratsvorstand ist in entsprechender Weise 
zur jährlichen Rechnungslegung über seine Finanzen 
gegenüber dem Kirchenrat verpflichtet, Überschüsse 
werden auf neue Rechnung vorgetragen, zusätzliche 
Ausgaben sind dem Kirchenvorstand zu melden und 
von dort zu genehmigen. 


524 (Gemeinnützigkeit) 

Die Kirche verfolgt ausschließlich und unmittelbar 
gemeinnützige Zwecke im Sinne des Abschnittes 
„steuerbegünstigte Zwecke” 8851 ff. AO 1977. Die 
Kirche ist selbstlos tätig; sie verfolgt keine eigenwirt- 
schaftlichen Zwecke. Mittel der Kirche dürfen nur für 
satzungsgemäße Zwecke verwendet werden. 

Die Mitglieder haben keinen persönlichen 
Anspruch auf das Kirchenvermögen und erhalten kei- 
ne Gewinnanteile, weder bei ihrem Ausscheiden noch 
bei Auflösung der Kirche. 

Die Kirche darf keine Person durch Verwaltung- 
saufgaben, die ihrem Zweck fremd sind, oder durch 
unverhältnismäßig hohe Besoldung begünstigen. 


825 (Haftung) 
Für die Verbindlichkeiten haftet ausschließlich das 
Kirchenvermógen. 

Eine persónliche Haftung der Mitglieder für Ver- 
bindlichkeiten der Kirche besteht nicht. 

Die Organe der Kirche kónnen Verpflichtungen 
nur im Rahmen des genehmigten Haushaltsplanes 
eingehen. Dies gilt nur im Innenverhältnis. 


826 (Auflösung) 

Der Antrag auf Auflósung der Kórperschaft mufi 
mindestens von einem Drittel der Mitglieder der Voll- 
versammlung beim Kirchenvorstand gestellt werden. 
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Die Vollversammlung entscheidet über den Antrag 
Die erforderliche Mehrheit regelt $10 Abs. 4 der Sa 
zung. Die Entscheidung über die Verwendung des 
Kirchenvermögens wird mit einfacher Stimmenmehr- 
heit gefällt. Bei Auflösung der Körperschaft und 
beim Wegfall ihres Förderung der Syrisch-orthodox- 
christlichen Kirche im Sinne der Gemeinnützigkeit zu 
verwenden. Beschlüsse über die künftige Verwendung 
des Vermögens dürfen erst nach Einwilligung des Fi- 
nanzamtes ausgeführt werden. 


$27 (Bekanntmachungen) 

Bekanntmachungen erfolgen durch Veróffentlichung 
in der Zeitung Kolo Süryoyo. Die Kirche bemüht sich 
um Fórderung der syrischen Sprache, dennoch ist die 
maßgebliche Fassung aller Veröffentlichungen der 
Kirche diejenige in deutscher Sprache. 


828 (Übergangsbestimmung) 
Die erste Mitgliederversammlung wählt einen vorläu- 
figen Vorstand gem. $14 der Satzung. Der vorläufige 
Vorstand vertritt entsprechend den Vorschriften der 
Satzung den Verein gerichtlich und außergerichtlich 
bis zur ersten ordentlichen Wahl eines Vorstandes 
gemäß Satzung. 

Der vorläufige Vorstand hat folgende Aufgaben: 
a) 
Vorbereitung der Kirchenordnungen zur Ergänzung 
der Satzung 
b) 
Vorbereitung der Anstellungsverträge für die Pastöre 


Sammlung von Spenden und Darlehn für die Finan- 
кшш der Organisation im Anfangsstadium 

) 
Einstellung eines Generalvikars 
e) 
Vorbereitung der ersten ordentlichen Vollversamm- 
lung zur Beschlußfassung über die Tätigkeit des vor- 
läufigen Vorstandes und die zur Ergänzung der Sat- 
zung notwendigen Kirchenordnungen. 


Die entsprechende Vollversammlung ist bis zum 
31.03.1988 durchzuführen. 

Ist die Durchführung der Vollversammlung nicht 
möglich, wird im gleichen Zeitraum eine Mitglieder- 
versammlung abgehalten, die über die weitere Tätig- 
keit des Vereins beschließt. 

Im Gründungsstadium werden Beiträge von den 
Mitgliedern nicht erhoben. Die Betragspflicht beginnt 
vielmehr zu einem späteren von dem Vorstand festzu- 
setzenden Zeitpunkt. Mit Darlehnsmitteln darf der 
Vorstand Zahlungen des Vereins erst bewirken, wenn 
die Rückzahlung der Darlehn durch die Verpflich- 
tung der Mitglieder zur Zahlung entsprechender Bei- 
träge gesichert ist. 


Vereingigung der 
Syrisch-orthodoxen 
Kirche in Hamburg e.V 


Am 17.05.1987 hat die Mitgliederversammlung 
(Jahreshauptversammlung) der Vereinigung der 
Syrisch-orthodoxen Kirche in Hamburg e.V. im 
Gemeindesaal St. Marien, in Hamburg-Harburg 
von 15.00 Uhr bis 18.45 Uhr stattgefunden. 
Um 15,00 Uhr eröffnete der Vereinsvorsitzende, 
Herr Fehmi Aykurt, die Mitgliederversammlung 
und begrüßte die Erschienenen. | 
Nunmehr wurde in die Tagesordnung ‚eingetre- 
ten. Es folgten die Berichte von Vorsitzendem 
und Kassenwart, dazu die Erklärung der Kassen- 
prüfer. Nach Aussprache wurde der ganze 
Vorstand entlastet. 

Daraufhin wurden die Wahlen zum Vorstand 
und Beirat der Vereinigung durchgeführt. 


Zum Vorstand und Beirat wurden gewählt: 
Vorstand: 
1) Erste Vorstand: Fehmi Aykurt 
2) Sekretär: Isa Eroglu 
3) Kassenwart: Yusuf Aydin. 
Beirat: 
1) Isa Ayman 
2) Gevriye Aygun 
3) Aziz Acan 
4) Hanna Ilcin 
5) Hanna Tekin 
6) Yusuf Akyol 
7) Fahmi Yalcin 
8) Sefer Yildiz 
9) Isa Hamurculu 
` 10) Ilyas Can 
11) Melke Dere 
12) Sait Altunkaya 
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ürgen Diestelman 
ica. der ersten öffentlichen kulturellen 
Veranstaltung der syrischen (aramäischen) 
Vereine in der Bundesprepublik Deutschland 
am Samstag, den 06. Juni 1987 in der Stadthalle 


Gütersloh 


Hochwürdiger Herr Bischof! 

Verehrte Mitbrüder im heiligen Amt! 
Liebe Brüder und Schwestern im Herrn! 
Meine Damen und Herren! 


Der heutige Tag kann gewiß ein Höhepunkt 
im Leben der syrisch-orthodoxen Kirche ge- 
nannt werden. Mit der Begründung der Fö- 
deration der syrischen (aramäischen) Vereine 
in der Bundesrepublik Deutschland wird ein 
entscheidender Schritt getan, um das Leben 
der syrisch-orthodoxen Christen in unserem 
Lande zu stabilisieren. 

Auf die juristische Seite dieser Angelegen- 
heit möchte ich nicht eingehen, weil dies von 
kompetenter Seite mit größerer Sachkennt- 
nis geschehen kann. Ich möchte vielmehr 
von der Bedeutung sprechen, die der heuti- 
gen Tag in meinen Augen in kirchlicher Hin- 
sicht hat. 

Wenn ich auf die vergangenen Jahre zurück- 
blicke, in denen ich den Weg der syrisch- 
orthodoxen Kirche in unserem Lande mit- 
verfolgt habe, so sind es, wie mir scheint, im 
wesentlichen vier Etappen, die auf diesem 
Wege zu bewältigen waren bzw. noch zu be- 
wältigen sind. 

Die erste Etappe waren die Bemühungen um 
die Asylanerkennung. Ich muß von mir sel- 
ber gestehen, daß ich, bis Sie in unser Land 
kamen, zunächst so gut wie gar nichts über 
die Lage der Christen im Nahen Osten, ins- 
besondere der Türkei, gewußt habe, obwohl 
ich Theologie studiert und dabei manches 
aus der Kirchengeschichte gelernt habe. Erst 


recht aber erging es der übergroßen Mehr- 
heit unseres Volkes so, bis hinein in höchste 
Kreise der Kirche und der Regierungen in 
Bund und Ländern. So ordnete man die 
Christen aus der Türkei — soweit sie nicht als 
Gastarbeiter unter uns weilten— zunächst 
als sog. ,,Scheinasylanten” ein, wenn man 
überhaupt bereit war, sie von anderen Asyl- 
bewerbern aus der Türkei zu unterscheiden. 
Infolgedessen ergab sich nicht die Notwen- 
digkeit, die tatsächliche Lage dieser Christen 
öffentlich herauszustellen und für ihr Asyl- 
recht einzutreten. Ich habe dies — wie Sie 
wissen— nach Kräften getan und andere an 
anderer Stelle ebenso. Daß aber diese Aufga- 
be immer noch nicht endgültig gelöst ist, 
zeigt ein Gutachten, das -ich muß es als 
evangelisch-lutherischer Pfarrer gestehen 
und scháme mich für meine Kirche dafür — 
ausgerechnet von einem evangelischen Theo- 
logieprofessor, der es besser wissen müßte, 
erstellt ist und das diesen Bemühungen ent- 
gegenläuft. 

Die zweite Etappe unserer Begleitung des 
Weges der syrisch-orthodoxen Christen in 
unserm Lande war und ist die Bemühung um 
Integration. Es ist natürlich eine Bemühung, 
die allen Asylanten gilt. Ich möchte aber er- 
wähnen, daß auch von Politikern und Be- 
hördenvertretern weitgehend anerkannt 
wird, daß die Integrationsbereitschaft bei 
den Christen aus der Türkei besonders groß 
ist, und ich möchte Sie an dieser Stelle aus- 
drücklich dazu ermuntern, diese Integra- 
tionsbereitschaft durch Wort und Tat immer 
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wieder zu bekunden. 

Der dritte Schritt auf diesem Wege war und 
ist der Ausbau der kirchlichen Organisation 
der syrisch-orthodoxen Kirche und unserm 
Lande. Hier ist ebenfalls viel geschehen. Der 
heutige Tag mit der Begründung einer Föde- 
ration der syrischen (aramäischen) Vereine 
in der Bundesrepublik ist dabei ein gewichti- 
ger Markstein. Vielleicht ist es aber auch bis 
in kirchliche Kreise der beiden großen Kon- 
fessionen hinein noch viel zu wenig bekannt, 
daß es in der Bundesrepublik Deutschland 
inzwischen eine große Anzahl syrisch-ortho- 
doxer Kirchengemeinde mit eigenen 
Priestern gibt. 

Der Ausbau der kirchlichen Organisation ist 
aber gewiß noch keineswegs abgeschlossen. 
Ich denke da vor allem daran, daß es an ver- 
schiedenen Orten unserer Bundesrepublik 
bereits syrisch-orthodoxe Gemeinden mit 
zwei Priestern gibt, während beispielsweise 
die große Gemeinde in Hamburg mit den da- 
zugehörigen Gemeindegruppen in Braun- 
schweig und anderen niedersächsischen Or- 
ten trotz verschiedentlicher Bemühungen 
überhaupt noch keinen eigenen Priester hat. 
Ich bitte Sie alle, insbesondere den hoch- 
würdigen Erzbischof Yulius Çiçek, dem Ver- 
antwortung zu zeigen und möglicherweise 
vorhandene Gruppeninteressen zurückzu- 
stellen, damit eine gleichmäßige geistliche 
Versorgung gewährleistet wird. Ich halte dies 
für eine der wichtigsten Aufgaben für die 
nun begründete Föderation der syrischen 
(aramäischen) Vereine in der Bundesrepu- 
blik. 

Die vierte Etappe auf dem Wege der syrisch- 
orthodoxen Christen weist noch mehr als das 
bisher gesagte in die Zukunft. Ich meine die 
Weiterführung des kirchlichen Erbes der 
syrisch-orthodoxen Kirche und die damit 
verbundene missionarische Aufgabe. Inte- 
gration kann ja nicht bedeuten, daß die 
christlichen Asylanten sich unserer Gesell- 
schaft soweit angleichen, daß sie auf die 
Dauer ihre eigenen christliche Tradition und 
Kultur aufgeben. Im Gegenteil! 

Viele von Ihnen haben es gewiß schon bald 
nach ihrem Eintreffen in der Bundesrepublik 
schmerzlich erfahren, daß ihr Wunsch, in 
unserm Lande als Christen unter Chrieten le- 
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ben zu können, einer gewissen Ernüchterung 
weichen mußte, weil das Erbe des christli- 
chen Abendlandes, das von den beiden 
großen. Konfessionen in unserm Lande ver- 
treten wird, nicht mehr so als der tragende 
Grund gelten kann, wie das in früheren 
Jahrhunderten einmal der Fall war. Man 
spricht heute offen davon, daß Deutschland 
zu einem Missionsland geworden ist. Das ist 
leider war. Das haben Sie daran gemerkt, 
daß zum Beispiel der Glaube daran, das Je- 
sus als wahrer Gott aus der Jungfrau Maria 
geboren wurde, daß die Bibel für uns das 
Wort Gottes ist, und manches andere, bei 
manchen Christen in unserm Lande nicht 
selbstverständlich ist. 


Nun sind Sie, liebe syrisch-orthodoxen 
Christen, mit einem reichen christlichen 
Glaubenserbe in unser Land gekommen. 
Viele von ihnen haben deutsche Landsleute 
längst in Erstaunen versetzt, wenn sie fest- 
stellten, daß und wie fest Sie in der Bindung 
an Ihre Kirche im Glaube verwurzelt sind. 
Darum möchte ich Sie aus dem heutigen 
Anlaß ausdrücklich bitten, mit der Weiter- 
führung Ihres kirchlichen Erbes in unserm 
Lande Ihre missionarische Aufgabe zu er- 
kennen. Es kann natürlich nicht darum ge- 
hen, daß Sie uns zu syrisch-orthodoxen 
Christen machen, ebensowenig wie es auch 
uns nicht darum gehen kann, Sie zu evange- 
lischen oder römisch-katholischen Christen 
zu machen. Aber wenn es stimmt, daß 
Deutschland wieder zu einem Missionsland 
geworden ist, dann können wir Christen alle 
Konfessionen aus Ihre Treue zu Christus 
und zur Kirche viel lernen. Ich sage Ihnen 
dies, damit Sie um so mehr Mut haben, sich 
auch in unserem Lande als Christen zu be- 
kennen.. 


Heute am Vorabend des heiligen Pfingst- 
festes verbinde ich darum mit meinen Glück- 
und Segenswünschen aus Anlaß der Grün- 
dung der Föderation syrischer (aramäischer) 
Vereine in der Bundesrepublik die Hoffnung 
und das Gebet, daß dieser Tag nicht nur für 
Sie, sondern für das Zusammenleben und 
das Zusammenstehen aller Christen in un- 
serm Lande gesegnet sein möge. 
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Hrıstiyanlık ve sevgi kuralları 


Yazan: Horipiskopes Cebrail Aydin 


Kutsal kitab’ın belirttigi gibi, Yasa ve tüm 
peygamberlerin tüzüğü, iki konuya dayalı- 
dır. 

a- Rab Allahını içtenliğinle sevmek. 

b- Komşunu kendin gibi sevmektir. 


Bu iki konunun etüd ve tahliline girildiği za- 
man, insanları ol&unlastırmanın, insanı Al- 
laha yalaştırmanın sonucuna erişilmiş olur. 
Zira şöyle yazılmıştır: Adil ve gerçek kişiler 
için yargı kuralı konulmasaydı, Tanrının gü- 
cü, hazreti Adem'in emre riayetsizliğinde, ve 
gösterdiği mücizelerle saptanmiyacaktı. An- 
cak zaman zaman Tanrının gücü yolsuzlu- 
klarda kendini göstermiş, adil oluşunu da 
saptamıştır. Örneğin: 
Nuh Peygamberin eğitimindeki toplumun 
sonucu, Tevfan afetinin akibetile su da 
gösterdiği Allahın gücü. 
Ibrahim'ın Tanrı aşkı için Amurilerle 
çarpışması, onları ezmesi. 
Lut'ın uyardığı Sadum Gamuranın sakinleri, 
ateşle yok olmaları. 
Buna benzer daha nice örneklerle Allahın 
adaletinin tecelli ettiği konulardır. Bundan 
dolayı Kurtarıcı Mesih, geldiği zaman Sevgi- 
nin nekadar güçlü ve farz olduğu Resüllerine 
ögretmiştir. Benim buyruğum şudurki, bir- 
birinizi sevesınız. Birbirinizi sevmeniz için si- 
ze yeni bir emir veiyorum. Düsmanlarınızı 
seviniz, size lanet edenleri bereketleyiniz. Si- 
ze eziyet edenleri ve kovanları için dua edi- 
niz. Buna ek olarak da buyuran İsa Mesih, 
şayet sizleri sevenleri severseniz, fazilatınız 
ne olabilir. Çünkü Putperestler de aynı tem- 
poyu vurmaktadır. Size iyilik edenlere hoş 
görünüyorsanız, bundaki hasletiniz zaif 
düşer, zira günahkarlar ve karektersizlerin 
tutumu da budur. Ancak yüce Allaha evlat 
denildiğinizden dolayı, onun benzerliğini de 
almak zorunludur. Sapmış olanlar için dua 
ند‎ an 
na bağışlayıcı Ola ç ep d e kan 
zsanız, göklü pederinizde 


size bagışlamıyacaktır. Onun uyarıları 
içindeki kurallarda şöyledir: „Eger kardeşin 
sana kötülük işlerse ona bağışla, günde dahi 
yedi kez yetmiş yetmiş sana kötülük işleyüp 
dönerse ona bağışla denmiştir. 

İsa Mesih, Kullarından hesap soran efendi- 
nin misalı şöyle vurguladı: Binlerce paraya 
kendisi borçlu olduğu efndisi, hesap vermek 
için sorguya çekilir, ödeme gücü olmadığını 
görünce onu af eder, uygulamayı uygular. 
Borçlu kişi ise bunun antısını yapar, ona 
borçlu olanı süründürür, zindana atar, bor- 
cunu ödemeyinceye kadar, oradan kurtul- 
maz'.... 

Bundan alınan ilham söyledir: sayet kardesi- 
nize bağışlayıcı olmazsanız, Göklü pederiniz 
de aynı durumu size uyğalar. 

Resül Bulus ise, mesajında şöyle diyor: tüm 
sırları idrak eder, dağları devirecek güçe ve 
imana sahip olsan dahi, sevgin yoksa, yarar 
sağlayamazsın. Yine, eğer var olanın fakirla- 
re yedirirsen, bedenini dahi ateşe verirsen, 
sevgiden yoksun isen, yarar sağlayamazsın, 
onun için sevgi sabır eder. Sevgi gururlan- 
maz, kibirlenmez. Sevgi kendine has bir 
istekte bulunmaz, genel menfaatı peşine 
koşar. Sevgi tehammul eder, Sevgi kesinlikle 
düşmez, ve her faziletin üstündedir, 
denmiştir. İmandan sonra sevgi ile her güçlü 
bina inşa edilir. Peygamberlikte sevgile ay- 
akta kalır. Her iyiolanın başlangıcı ve sonu 
sevgidir. Her şeyden üstün olan sevgiyi, şöy- 
le yorumlanabilir. 

Peygamber Musa, toplumu için kendini har- 
camaya kadar vermiş, amaç toplumu için za- 
rar gelmezsin. 

Şaoldan kovulan Davut, her an için ölümle 
başbaşa kalmaktaydı. Şaol, Davudun eline 
iki kez düştüğü halde ona kıymadı, öldürme- 
di, bu şekille kötülüğü iyilikle yendi. Netice 
şaol, Filistinlerin savaşında vurularak öldü- 
günde, Davut ona ağladı. Bu tutumu ile de 
Davut Yüce Allah'ın buyruğunu yerine getir- 
di. „Düsmanlarınızı seviniz, bağışlayın 
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bagıslam alırsınız, dendi. Böylelikle Davut 
peygamber sevdi diye sevildi. 

Elişah'ın göstergesi de şöyledir: Onu yakala- 
mak ve öldürmek için düşmanları ona geldi- 
gi zaman, kendisi ise, onlari Ağırladı, yemek 
içmek onlara ikram etti. Bununlada şu değişi 
saptandı. , payet düşmanın açıkmışsa onu 
yedir, susamışsa onu içir”... 

Peygamber Daniyel, kendisini kuyaya atan- 
lar için dua etti. Bununla da düşmanlarınızı 
sevin, onlar için dua ediniz, kurallarını da 
saptamıştır. 

Sevginin yararını bize aşılayan yüce Allah, 
evvela şahsında pekiştirdi. Daha sonra da 
sevgili oğlu İsa Mesih şahsında etraftekileri- 
ne pekiştirdi. Şöyleki: 

Bizi sevdiği için, düşmanlığımızı pederile ba- 
rıştırdı. Suçlular içinde masumiyetini ölüme 
yöneldi. Suçlular için tahkira maruz kaldı. 
Fakirler için servetini feda etti. Ölüler için de 
ölümü tattı. olümü ile de ölülüğümüzü dirilt- 
ti. Kendisi efendiler efendisi iken, kul ben- 
zerligine büründü. Sevgisinin çokluğu ile fa- 
kirlere umud servetini verdi. Huzur ve selam 
kurucularına, kendisine kardeş, baba Allaha 
evlat edinme olağanını sağladı. Mutevazilara 
da ebedi diyarda miras alacaklarını vurgula- 
dı. Tasalı olanlara sabr'u metanet tavsiye 
konu etti. Iman için kovalanmış olanlara da, 
Allahı görme ödülünü yarattı. Merhametli 
olanlara ise, merhamete nail olacaklar sözü- 
nü teyid etti. Ayrıca da bizi kötülükten iyili- 
ge yöneldi, pâk kani ile günahlarımızı sildi. 
Sevgisinin çokluğu ile de hastalara şifa verdi. 
Imanlı yüzbaşının oğluna şifa verdi. Gücü ile 
de denizin dalgalarını bizden durdurdu. Ni- 
meti ile de bizden kötü ruhları kovdu. Kadı- 
nın kan akıntısını durdurdu. Ona yalvaran 
iki kör'in gözlerini açtı. On iki Resullerine 
her türfu hastalığın tedavisi için yetki verdi. 
Sevginin kurallarını bunların vasıtasile düny- 
aya yaydı ve öğretti. 

Sayın okuyucu, Mesihsal yanısıra, tüm varlı- 
klar, işlemlerinden benzerlik alınması zorun- 
lu İsa Mesih'in kuralları başında Sevgi fazi- 
letini benimsemek görevin olsun. Yüce Al- 
lahla insanları içtenlikle yeterince sev. Zira 
Yasa ve Peygamberlikler bu iki kurala bagli- 
dir. 


Hatiralik Ziyaret 


Bietigheim/Bissingen Süryani Dernegi 23-24 
Mayıs 1987 tarihinda, Hollandadaki Mor 
Afrem Manastırı ziyaret etmek üzere bir ziy- 
aret programi düzenledi. Bu programda Bie- 
tigheim/Bissingen Medrese öğrencileri ya- 
nında Süryani Futbol takımı ve idarecileri 
katıldılar. Ziyaret ve uzun sayahat amacı, 
gençlerin bizim Mor Afrem Manastırı ziyaret 
etmek, ve aynı zamanda Hollandadaki Süry- 
ani gençlerimizi yakından tanımak, ilerde 
birbirleriyle kaynaşma bağlarının kurulması 
için tertiplendi. 

Abraşiye reisi Mor Yuliyos Y. Çiçek ve ma- 
nastır rahibleri, Bitiegheim/Bissingen Sürya- 
ni gençleri büyük sevgi ile karşıladılar, ve ge- 
reken ruhani ilgi ve alaka ile kiymetli misa- 
firlerini memnun ettiler. Daha sonra Ensche- 
de ve Hengelo gençleriyle tanştılar, iki kilise- 
lerde tatli nağmelerle cemaatı sevindirdiler. 
Gerek cumartesi akşam gerekse pazar günü 
Enschede ve Oldenzaal iki Futbol karşılaş- 
masında, Süryani cemaatın alkışlarına tutul- 
dular. Abraşiye reisi tarfından galip gelen 
Bietigheim/Bissingen Futbol takımına hatı- 
ralk Kupa verildi. Daha sonra büyük sevgi 
ve tezahüretle Manastırdan ayrılarak Alma- 
nyaya döndüler. Bu hatiralık ziyaret, gelen 
gençlere büyük ruhani moral verdi, ayrıca 
Enschede Süryani öğretmeni onlara göster- 
diği hizmet, düzen ve iyi hizmet için teşek- 
kürler. 


Bietigheim/Bissingen: Süryani Derneği 
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Abraşiye Mecl 
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isi ile 


Ruhanilerimizin ortak 


toplantisi 


5 ve 6 Haziran 1987 - Süryani Mor Afrem Manastiri 


Toplantıya katınlar: Mor Yuliyos Y. Çiçek, 
Abdülmesih Yüksel, Edvart Çiftçioğlu, Sa- 
muel Aksoy, isa Demir, Sefer Tutus, Dr. 
Corc Soysal, Dr. Aho Seving, Sabo Alp, Bü- 
nyamen Gündüz, Cebrael Konutgan, Ge- 
briel Aksoy, Bitris Centekin, Bihno Góksü, 
Numan Faal, Semun Aka, Silo Acan, Israel 
Esen, Sabri Ergen, Yakup Teber, Süryani 
Federasyonundan Hapsuno Kara ve Genel 
Vikar adayı Yusuf Óz. 


Mazeretli olanlar: Sabri Demircan, Afrem 
Akbaş, Abdo Tuğrul, Hanna Taşçı, Yusuf 
Aslan, Gebro Oduncu, Lahdo Çetin, Murat 
Eroğlu. 


Bir gün önce Ruhaniler Meclisi toplantısına 
katılan abraşiyemizin 20 ruhanisiyle birlikte 
yapılan ortak toplantı, Abun Dbeşmeyo du- 
ası ile açilde. Sayın Metropoltimiz Mor Yuli- 
os, ruhaniler toplantısında görüşülen konu- 
lan ve alınan kararlar hakkında bilgi verdi. 
Abraşiye Meclisi Başkanı Abdülmesih Yük- 
sel, ruhanileri ve meclis üyelerini selâmlıya- 
rak ortak toplantının gayesi, abraşiye mecli- 
sinin görevleri ve yaptığı çalışmalar uZerinde 
durdu. Gündem maddelerine geçildi. 


Almanya'da abraşiye merkezi temin ve tesisi 
konusu kardeş kiliselere yazılmıştı. Bazıla- 
rından cevap geldi. Görüşmelerde bulunabil- 
mek için termin teminine çalışılacaktır. 


Süryani Mor Efrem M 


ge ana: 
yılbasından itibaren Stırımızda, 


seminerin faaiyete 


geçmesi, ruhaniler toplantısında kararlaştı- 
rıldı. Başlangiçta sadece Süryanice ve kilise 
hizmeti hususlarında üç senelik bir eğitim 
verecek. İlerde Teologi Yüksek Okulu seviy- 
esine gelmesine çalışılacaktır. Seminere ka- 
bul şartları: 
— Dokuzuncu sınıfı bitirmiş veya ortaokul 
ve lise mezunları. 
— Süryanice bilgisi olanlar tercih edilecek. 
— İlk sene en fazla 20 kişi kabul edilecek. 
— Kayıtların en geç kasım ayına kadar yapıl- 
ması gerekir. 


Organize ve sistem konusuna geçildi. Kanun 
ve kararların tatbiki hususu uzunca tartısıl- 
di. „Herkes kendi kapısının önünü temizler- 
se, şehrin bütün sokakları temiz olur”. 
Aşiretçi tutum ve kararlara son verilmesi 
istendi. Uzun görüşmelerden sonra, yeni ru- 
hani resametinde dört maddelik bir karar 
oybirliği ile alındı. Cemaatımızın dağınıklığı 
nedeniyle yeni ruhanilere çok ihtiyaç vardır. 
Her şeyden önce hizmet sahasının belirlen- 
mesi ve maddiyatın garantilenmesi şarttır. 
Yeni ruhani tayininde, ruhani hizmetten 
başka mümkün olabilecek yan görevlerin de 
konuşulması temennisinde bulunuldu. 


Nikâh merasimlerinin cumartesi günü уари- · 


maması kararı, meclis üyelerinin itirazına 
uğradı. Bu kararın Baden-Württemberg ve 
Bayenr Eyaletleri ile İsviçre'de tatbikinin 
çok zor olduğu belirtildi. Ruhaniler, cemaat- 
larının sorumlulul&unu yüklenerek kararın 
1988 yılından itibaren tatbik edilmesini uy- 
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gun gördüler. 


Baslık parasının kaldırılması kararı, meclis 
üyeleri tarafından olumlu karsılanarak ka- 
bul edildi. 


Kolo Süryoyo’ya gönderilen birçok yazıların 
neden yayınlanmadıgı üzerinde duruldu. Di- 
ni ve kültürel olmıyan yazıların Kolo Süry- 
oyo’da yayınlanması sakıncalı oluyor. Sü- 
ryani dernek ve federasyonların ayrı bir yay- 
ın organı cikarmalarimn gerektiği belirlendi. 


Gelecek Kutsal Sınnedos toplantısının 1988 
yılı ilkbaharında, Süryani Mor Efram Ma- 
nastırımızda toplanacağı mennunlukla öğre- 
nildi. 


Gütersloh, Köln ve Berlin durumları 
görüşüldü. Gerekli tedbirler saptandı. Kilise 
hüviyet kartları şimdilik kimseye verilmiye- 
cektir. Çünkü sahte belgelerle Avrupa'ya ba- 
zıları yüzünden sakıncalı durumlarla karşı- 
landı. 


Kilisemizin Almanya'da (Körperschaft) ola- 
rak tescili, mahkeme kararıyla kabul edildi. 
Böylelikle birkaç senelik çalışma olumlu 
sonuçlandı. Yusuf Öz'ün Almanya'da genel 
vikar olarak görev yapması kararlaştırımıştı. 
Bu hususta Ahlen'daki (Arbeitsamt) ile 
görüşmelerde bulunmak için İsa Ünal göre- 
vlendirildi. 


İsveç yeni metropoliti, Sayın Mor Yuliyos 
Abdullahat Gelo Şabo'nun takdis merasimi- 
ne, yönetim kurulu adına Edvart Çiftçioğlu 
ile Isa Demir katılmışlardı. Ordaki törenler 
ve Patrik Efendimizle yaptıkları görüşmeler 
hakkında bilgi verdiler. 


Dil ve Kültür Komitesi raporu ile kendi 
çalışma raporunu İsa Demir okudu. Hazırla- 
dığı düzenli raporlar memnunlukla karşılan- 
dı. Abraşiyemizde Pedagogi ve Germanistik 
okumuş birkaç arkadaşın bulunduğunu, on- 
larla irtibat kurulmasını Yusuf Öz önerdi. 
Kilisemiz ve toplumumuz yararına hizmet ve 
görev yapmak isiyen her şahısla memnunlu- 
kla irtibat kurulacaktır. Diğer meclis üyeleri, 
sözlü ve yazılı olarak çalışmaları hakkında 


bilgi verdiler. Çalışmalarını yazılı olarak ha- 
zırlıyanlar bu defa pek azdı. 


Her hangı bir itiraz veya eklenecek bir şey ol- 
madığından, geçen iki protokol kabul edildi. 
Bütün zahmetleri için çalışkan sekreterimiz 
Edvart Çiftçioğlu'na çok teşekkür ederiz. 


Toplantı müddetince güler yüzle ve yorulma- 
dan hizmet eden manastır personeline ve si- 
vil cemaata derin şukranlarımızı sunarız. 


Gelecek Toplantılar: 

19.-20. Eylül 1987, Bietigheim-Bissingen. 
Yönetim Kurulu 

12.-13. Aralık 1987, Abraşiye Meclisi. To- 
plantı yeri bildirilecek. 


Azmin elinden birşey kurtulmaz”. Í 
Örnek bir çalisma 


W. Aksoy ve kizkardesi, babalari Samuel’in 

tesvik ve gayretleriyle, müzikli dua ve teren- 

nümlerden olusan müziki bir kaset doldur- 

dular. Bu kaseti iki sebepten dolayı tavsiye 

ederiz: 

1. Kilisemizin bazı dua ve terennümlerini 
sabırla öğrenmeği yardim etmesi. 

2. Şahsi veya ailevi çalışmalara örnek olma- 
S1. 


Kasetin ticari gayesi yoktur. Maliyetinden 
fazlası yardım olarak öngörülmüstür. Ucreti 
10.- Sipariş adresi: 

W. Aksoy, 

Robert Koch-Str. 3, 

D-8751 Stockstadt. 

Tel. 06027/1523. 
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Isviçre Süryani Cemiyeti nin 


Onuncu Yılı Kutlandı. | | 
Genel Kongresi Toplandı. 


İsviçre Süryani Cemiyeti'nin onuncu yıldö- Üyeler : ix ص‎ (Tessin Subesi 
nümü muhteşem bir gece ve zengin bir pro- е m | 
gramla kutlandı. Kardeş kiliselerin temsilci- ait = 

lerinden Sayın Dr. F. Enderle ve Dr. U. er ISOy 

Köppel yüksek sahsiyetleriyle, gelemiyen mi- Edip Mete f 
safirler de degerli tebrikleriyle bu önemli ge- Maroge Çelik 

ceye şeref verdiler. Süryani futbol takımları, Hanna Özen 

ayrıca çocuklardan oluşan iki takım daha, Şuvi Tezcan 

sportmence ve kardeşçe yarıştılar. Büyük ses Yedek . | 8 

sanatkârımız Bedri Aysel (İstanbul'dan), Ak Uyeler : Saliba Eyyi, Melke Pişkin. 

manya'dan Gudo d’Bar Ibroyo ve 

İsviçre'den Gudo d’Seyno herkesi saatlerce Denetleme kurulu: Sabri Uysal, Dr. Aho 
eğlendirdiler. Gecenin hazırlanması kolay ol- — Sevinç, Kerim Şen. . 

nadı. Salonda ve mutfakta çok yorulanlar Yeni kurulları kutlar, İsviçre Süryani Cemiy- 

oldu. Kısacası emeği geçen herkese çok etine nice onuncu yıllar temennileriyle üstün 
teşekkür ederiz. başarılar dileriz. 


d İsviçre Suryani Cemiyeti, kilisemizi ve ce- 
maatımızi Isvigre’de tanıttı. Cemaatımızın | أكهو تفا‎ 1 аз есм 
ae 2 


sayısız sivil ve ruhani hizmetleri görüldü. Ge- 
- o ride bırakılan yıllarda zaman zaman dikenli Sü ryani O rthodox 


yollardan ve çok keskin virajlardan geçildi. э. ae çipi . 8 ات‎ Ó К 1 As 
Birlik be beraberligimize yardim eden ve bu Hiristiyan Dernegi 2 Yes Man. اک هری هادف ملحو صما‎ M. 
cemiyette çalışan her ferdin, bu fahri ve yo- ' ۳۹ ذحوب-‎ } Sa sas وعدن‎ las LS مه دحا‎ İh, 
rucu hizmetlerde payı vardır. Bietigheim-Bissingen ` ` ) В M э: UT : 
lansas ` وه جح‎ İn Po Бо 
Onbirinci ушпа giren İsviçre Süryani Cemiy- o Sü i iristi б1 0 ` : ۲ 
ni : ryani Orthodox Hiristiyan Derneği š : iu É 5 
etinin altıncı genel kongresi, 21. Haziran 16.5.1987 tarihinda Geni s А es 1 چم ما‎ + : AJ] samim аы “ек ح:‎ Nasa hu l 
1987 pazar günü toplandı. Samimi bir hava seçildi. Seçilen sahislerin isim ve görev taksi- ҺА. alan LAN ois „u ma зо - Ve pag مه:‎ xa 
içinde geçen toplantıda geçen iki yılın hiz- mati: А A р Y Ru 8 ee 
n an Gelecek için teklif ve te Başkan : Çelo Taştekin А Ў.» М an] an. ° ‚Nee! DA i slime 
a m a үш kurullar B. Yardımcısı: Iso Ay Vse, ll, İhLyan İha з» eJ isa Sa Vx, | 
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‹ еләјә واحه هب‎ ux وممه(‎ - 
‹ solo SA paz, - 


on) موحت‎ gol وم‎ – 


ә SB CI 5 ama 
pi lanan هيا‎ Dof وس‎ 
еу leds Lbs. ودا‎ 


le, Bö САУА‏ حساك مسا 
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jc bed x? 


gal Мыз», М 1\5, 
а завем | هذ‎ px. NE 
eal Nas у, جمد هدر‎ №! 
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rs GİR lila‏ بحل 
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Maas аш el oLa еко 
Аман ә لحلا‎ ӘУ ve 
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7[ الجذين في بطن del‏ نفس حية : 


وتحن نرى أن هذا من اختصاص الأطباء فهم أقدر على 
تحديد الزمن الذي فيه يتكون الجنين في بطن أمه » ومن الكتاب 
القدس نستدل على ol‏ للجنين المتكامل في بطن أمه Li‏ حية . 
فالكتاب يشير الى بعض الأنبياء çek‏ 15561 بالروح التدس 
من بطون آمهاتهم . فقد قال اللاك لزكريا عن یوحتا العمدان 
, ومن بطن آمه یمتلیء من الروح القدس » ز لو Y‏ : ۱۵ ) ان 
الیصایات آم یوحنا قالت للعذراء مریم عندما زارتها « فهوذا 
حين صار صوت à el NM‏ آذني ارتكض الجنين à cob‏ 
بطني » ( لو ١‏ : ۶ ) فارتكاضه دليل على آنه انسان کامل 
التکوین Jauss ъз)‏ « ودلیل علی اتفعاله ياليهجة , وكان 
عضر في ена а ы ee‏ من Ша‏ قري إن 
ie‏ يكير قعل WU‏ كان egal‏ مك وذا كنس ‚з‏ 
ولا يجوز الاجهاض الا في حالة تعرض الأم لخطر الموت بسبب 
وجود الجنين في آحشائها ۰ وتقریر هذا ayl‏ نضعه بين آيدي 
ишып‏ * آنا gladi‏ بالاجهاشن فى ada‏ الحالة » من жый‏ 
اللاهوتية . فیدخل في باب الدفاع عن النقس حيث ان الام تدافع 
Be‏ تفسها ازاء جنینها الذي انقلب وجوده في آحشائها الى خطر 
يهدد حياتها . علما يأنها ان لم تتخلص منه تعرضت واياه 
لسوت E‏ 


: ايجابياً‎ UB ga اتخاذ الكنيسة‎ G 


s‏ الختام لا بد من أن نشير الى الدور الذي يجب على 
الكنيسة أن تمارسه فى موضوع تنظيم دراسات دينية علمية 
وافية x Lan‏ پذوي الاختصاص کما قعل مجلس کشائس 
الشرق الأوسط فى حلقعه الدراسية هذه لكي تتخذ موقفا 
gaya бы де Ыы!‏ ضمائى ul‏ ويسعدهم في حياتهم 
الزوجية , كما plos‏ الى حملة .اعلامية مكثفة Mola‏ عن طريق 
الاذاعة والوعظ والكتابة والنشر والى تعليم النشء وتبصيره 
بغر ورة تنظيم الأسرة تحقيقاً لرفاهيتهم وشعورا : 
بالسوولية ازاء السالة السكانية في العالم " 


2 مع ‌حححححححح جح an m=‏ سس 


3( تنظیم الأسرة ووسائل منع dex!‏ : 

us‏ ان الزواج لا يهدف الى انجاب النسل فقط e‏ بل 
ایض إلى الحفظ من الغطيئة كما قلنا سایقا » وحيث اتنا 
نسعى الى ایجاد الأسرة السليمة الصالحة والأسرة مني خلية 
ушм!‏ . لذلك لا نری أي حرج على الزوجين من استعمال 
ph Lag‏ الحمل عند الضرورة سعياً الى تنظيم الأسرة ٠‏ 

ان بعض السلطات الروحية ؛ تجیز أن یمتنم الرجل عن 
الاجتماع بالمرأة في الأيام التي تكون فيها المرأة مهيأة للاخصاب 
ليتحاشى انجاب النسل حيث تموت البويضة المهيأة للاخصاب ٠‏ 
فاذا كان ذلك كذلك فما هو المانع من استخدام وسيلة آخری 
تبلو k‏ هذه الناية بالذات آي جعل البويضة غير قابلة للاخصاب؟ 
عجبى لأولئك الب يقيمون Lu‏ ولا lg günü,‏ ضد استفمال 
موانع الحمل معتبرين ذلك تدخلا في أمور الله وهم في الوقت 
نفسه يسمحون بل يوصون باستممال الأدوية التي تعالج العتم 
و تقوي الغريزة التناسلية > ولا يعتبرون عملهم هذا تدخلا في 
شوو e‏ تعالی ۰ فاذا سمحنا لأنفسنا بوصف آدوية تقوية النسل 
جاز ШЫ!‏ حتما وصف آدوية مضادة أي لنع الحمل ويعبارة آفضل 
عنظیم النسل من أجل صحة الم وصحة الطفل نفسه بتوفير 
فترة متباعدة بين الوالید لعتاح الفرصة للوالدین لتربية Jalal‏ 
[aas‏ وروحا ر لينمو بالقامة و النعمة لدی الله والنا 
[] الاجهاض قتل : 

bi‏ فيما يتصل بموضوع الاجهاض , فان „аў!‏ يستلزم 
معرفة بدء تكوين الجنين في بطن أمه باتحاد الروح فيه ۰ ققد 
قال أرسطو › ان paul!‏ تدخل الجنين SIl‏ حين يكون عمره 
أريعين يوما » دفي الجنين الأثثى حين يكون عمره تسعين يوي 
gii‏ ذلك استند wi‏ آباء الكنيسة فقس وا öyle‏ « من صدم 
اما لی یدفع اذا حدث اجهاض ولم تحصل آذية + وا İs‏ 
ема А01 öle‏ أن تخد لقس ینس ۽ زر ۱ ۲ 0( 


ee 


فحدد الآباء , الأذية » ob‏ يكون الجنين كاملا أثتاء المدم P‏ 
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| рый ый ل راي‎ sN 
الزواج الناجح آمر لازم وهو مصدر التضحة‎ à 
Soc à . و تکران الذات في الأسرة‎ 


|[ وجوب اهتمام كنيسة اليوم بالأسرة : 


اتطلاقاً من هذا Judi‏ + ارشعورا متا بالسوولية الروحية 
аныи‏ 4 من مسالة تنظیم الا ‹ ولتوقير المناخ e‏ 
لراحة ضمير الوالدين وحتى لا يقفا موقفا UL‏ تجاه المسؤولية 
الوالدية الخطيرة e‏ نقول ان على الكنيسة أن تتمثل بالسامري 
الصالح فتنقذ الساقط بين اللصوص وتضمد جراحاته وتحمله 
الى الفندق وتعتني به ولا تكون كالكاهن واللاوي اللذين رآياه 
يتخبط d‏ دمائه ويئن من شدة آلامه ولكنهما تركاه دون أن يمدا 
له ید الساعدة ۰ BU‏ عانت الأسرة الآلام والمتاعب والضیقات 
نفسياً وجسدياً ووقفت الكنيسة ازاء ذلك موقف التفرج تکون 
قد .شابهت الکتبة والفريسيين الذین قد آعطاهم السید السیح 
الویل لأنهم یضمون آحمالا ثقيلة على كواهل الناس ولا 
یز يحو نها بأصبعهم ` 

ان سعينا واهتمامنا في موضوع تنظيم الأسرة » لا يعنيات 
عدم ایماننا بقدرة الله سبحانه وتعالى على سد أعواز البشرية . 
فعد آرصانا قائلا , لا تهتموا لأجسادكم بما تأكلون ۰۰ آليس 
الجسد أفضل من الطعام » ولكننا لا يد من أن نقرق بين اتكالتا 
على الله وبين التواكل > فان الاتكال على الله يرتبط بالسعي 
والجهد الايجابي من قبل الانسان ٠‏ 


سم المسؤولية الوالدية وتنظيم الأسرة : 

اننا نقصد بتنظیم الآسرة اتاحة الفرصة للوالدين ليلدوا 
أولادهم ليس بالجسد cc‏ الولود من الجسد جسد هو » 
بل au‏ أيضاً , الولود من الروح روح هو » لكي يصيروا 
al‏ أن gast дыш ТЫЗ» ds‏ السالع + ولكي 
يقولوا PCM‏ ۾ ها Lsi‏ والاولاد QUI‏ أعطا نيهم à‏ « 
) عب š ( Yer‏ 


Bm 
ni 
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والفلسفة والتاريخ واللغة وغير ها ` 


فالدين لا يقتصر على خلاص الروح ٠‏ انما يتعداها الى 
الاعتناء بالجسد لأنه يعتني بالانسان ككل ` 

وني عصرنا هذا , تواجه الكنيسة مشكلة ما ي 
„u,‏ الأسرة . ويبرز أمامها هنا السؤال الكبير : أيهما 
أفضل للأسرة أن تضم ous‏ كبيرأ من الأفراد يعجن حياله الآبوان 
عن توفير الحياة المريحة لهم » آم تكتفي بعدد قليل منهم تعتني 
بتر بية آجسادهم ونفوسهم تربية سليمة ۰۰۰ ولا .ید للكنيسة 
من أن تحدد موقفها من ذلك . فدورها الفعال في تکوین الأسرة 
المسيحية يلزمها الشعور بالمسؤوليةلاسعاد bol Bİ‏ قدر المستطاع. 
وهنا يجب أن نشب الى الغاية الآولى للزواج s‏ 
] الغاية المنشودة من الزواج المسيحي : , 

ان الجواب المتوقع هو ان الزواج يهدف الى حفظ النوع , 
ولكن الله عندما خلق рз]‏ قال : , ليس جيدأ أن يكون آدم و حده « 
فخلق له حواء معينة له ۰ فحواء خلقت لاعانة آدم ‹ و بعبارة 
أخرى لاسعاده ٠‏ كما اننا نفهم من آية الرسول بولس القائلة 
٠‏ الزواج أفضل من التحرق » ان الغاية من الزواج ليست فقط 
اتجاب النسل بل هى Lai‏ الحفظ من الخطيئة وهذا ما أوضحه 
الرسول في قوله , ولكن يسبب الزنا ليكن لكل واحد امرآته 
وليك لكل Шы ыл»‏ لیوف الرچجل ]214 حقها ارايت 
و eas‏ المرأة 2,1 الرجل » لیس للمرأة تسلط على جسد‌ها بل 
NE‏ اله ساط على جس эй.‏ بل 
للمرآة ۰ لا يسلب آحدکم الآخر الا أن یکون على موافقة الى 
حين لكي تتفرغوا للصوم والصلاة ثم تجتمعوا ШЫ]‏ معا کی 
لا يجربكم الشيطان لسبب عدم نزاهتكم » ( ١‏ کو ۷ : ۵-۲ ). 


فهو شركة روحية بين الرجل والمرأة مبنية على المحبة المسيحية 
الخالصة لذلك يوصي الرسول بولس قائلا : أيها الرجال آحبوا 
фа ае:‏ 513№ , أيها „ШЙ‏ اخضعن لرجالكن LS‏ 
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ويقاطب زها المشان وهو على الیمیزة ليسلل بیته ود 
الغلاص لذلك ابیت كما قال a‏ الیرم حصل خلاس اهنا البیت А‏ 
كما لم تخرج الأسرة من دائرة das ad gi aaa‏ 
الروابط ом‏ المرأة والرجل وأكد أنهما بالزواج يصيران جسدا 
واحدآ كما أعطى SUS‏ مرموقة للمراة وازال عتها الغبن الذي 
كانت تعيش فيه É‏ اليهودية > فقد كان اليهودي يقف أمام i‏ 
في كل صباح مصليأ WU‏ , أشكرك | لأنك لم تخلقنى بهيمة 
ولا امرأة » وأقام المساواة بين الرجل والمرأة « ليس ذكي ولا 
أنثى الكل واحد في المسيح » ان الله خلق حواء واحدة لآدم واحد 
لتكون معينة له » لذلك فان الكنيسة شددت على лаз‏ الزواج 
پواحدة . و هذا ما أكده السيد المسيح حيث قال , ويكون كلاهما 
İk‏ واحدأ , كما صان حقوق المرأة يقوله لليهود « ان موسى 
من أجل قساوة قلوبكم اذن لكم أن تطلقوا نساءكم » ولكن من 
البدء لم يكن هکذا وأقول لكم ان من طلق امرآته الا لسبب‌الز نی 
cox»‏ بأخرى يزني » ( مت ۸:۱٩‏ و )٩‏ ۰ 

وقد شارك السید السیح الناس ف مشاعرهم فحضی عرس 
GG‏ الجلیل وقدس الزواج كما حضر الى قرية بيت عنيا ليعزي 
مر يم ومرتا وآقام لعازر Gabi‏ من الموت ٠‏ واهتم پالجما هر 
الجائعة فقدم لها Gub‏ یمعجز 5 تكثير الخيز ووصفه الكتاب 
يقوله , كان يجول في المدن يصنع خی » وأخيرًا فدى البشرية 
يتقديم نفسه كفارة عنها » وأطاع حتى الموت موت الصليب 
, هكذا أحب الله العالم حتی يذل ابنه الوحيد لكي لا يهلك كل 
من yağı‏ به بل تكون له الحياة الابدیه » ` 
][ الكنيسة الأولى تهتم بالانسان : 

Nz‏ تعته 3 يق نكران 

çi مي‎ 

а е‏ كنيسة أورشليم التي كانت تماني 
أنطاكية GUI‏ ماديا الى كنيسة أورشلي 
المجاعة مثلما يذكر سقر JUST‏ الرسل ` 


: اهتمت بتعلیم التاس وتثقیفهم ليس‎ are 
كالطب والقلك‎ 2 MP Tali 
3 < بالعلوم العامة‎ См, وت فل‎ зай 
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er Go peri 


| ] السيد المسيح يهتم برفاهية الانسان : 


من الحقائق الجلية أن السيد المسيح قد اهتم بتوفيي . 


الرفاهية والسعادة للانسان » وكما يعلمنا آياء Lacs‏ ان ان 
تد خلق الأرض وما عليها والجنة بما فیها لاسعاد الانسان ككل 
روحاً E‏ > لذلك يقول الكتاب » أنتم هياكل C222 asl‏ 21 
حال فيكم ‹ آلا تعلمون أن أجسادكم هي هياكل الروح القدس ٠»‏ 

وقد شمل هذا الاهتمام الانسان فرداً وجماعة e‏ فرآينا 


+ المعاضرة التي آلقاها المؤلف في العلقة الدراسية عن السالة السکانیةورفاهية 
الواطن العربي التي عقدها مجلس کنائس الشرق الاوسط في الاسكندرية ما بين 
۸ - 15 حزیران ۱۹۷۵ ونشرت في الجلة البطريركية العدد ۱۷۹ عام ۱۹۷۵ وق كتيب 
بعنوان « تنظيم الاسرة - وجهات نظر مسيعية » طبعة لجنة الأسرة ‏ أسقفية الغدمات 
العامة والاجتماعية في بطريركية الاقباط الارئوذکس في القاهرة عام Yaya‏ ۰ 
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